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FOREWORD TO THE REVISED EDITION

In view of the many new feasts which have come into existence since the publication in 1946 of “THE
PROPER OF THE MASS” by Msgr. Herman J. Koch, Ph.D., and Rev. Andrew Green, O.S.B,, it
has become necessary to expand this work in order to bring it up-to-date. At the same time it was de-
cided to make this edition complete in every respect. Thus, not only have the newer, more recently pub-
lished* feasts been included, but also all prescribed Vigils, Votive Masses and simplex feasts, even
though some of these added feasts are observed only in certain sections of the United States.

A new LITURGICAL CALENDAR and two alphabetical indices have also been inserted for the
benefit of the organist and choirmaster. The reader will note, in glancing through the LITURGICAL
CALENDAR, that there are many instances (especially in the case of Votive Masses) where other sec-
tions of the book will have to be referred to for the correct texts of one or more portions of the Proper.
A word of caution must be offered here: IT IS ABSOLUTELY ESSENTIAL THAT THE USER
OF THIS VOLUME FOLLOW THE LITURGICAL CALENDAR DAY BY DAY, in order that
every part of the Proper be correct! To emphasize this necessity, the LITURGICAL CALENDAR has
been printed not only in its usual place at the beginning of the book, but also on separate cards that can
be placed on the music rack beside the accompaniment book for immediate reference.

The same perusal of the LITURGICAL CALENDAR will also make it apparent that several differ-
ent feasts may fall on the same day. One or another of these feasts may be celebrated only in a particu-
lar diocese, parish or religious community. To determine which of these several feasts is to be observed
in the user’s case, it will be best to check with the ORDO of the diocese or religious community, or, if
that is unavailable, with the Pastor or chaplain.

Basically this book is a psalm-tone setting of the Propers, for, with the exception of the Introit and
Offertory antiphons, almost all the texts in this volume are so treated. Save for the inclusion of some
of the simpler melodies of the Restored Holy Week Liturgy, no new musical themes have been used.
All new texts have been set to melodies and psalm-tones already employed in the original work.

The authors sought to provide an easy, dignified setting of the too-often-neglected INTROIT, GRAD-
UAL, ALLELUIA, TRACT, OFFERTORY and COMMUNION texts. They surely succeeded in
making these chants “easy enough for children to handle with proper training, yet dignified enough to
be worthy of a place in the celebration of the Divine Mysteries.”

P. ]J. H.
McLaughlin and Reilly Co.

*as of May, 1956
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TABLE OF MOVABLE FEASTS.
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1955 | Febr. 6 |Febr. 23| Apr. 10| May 19 | May 29 | June 9| 25 |Nov. 27

1956 | Jan. 29| Febr. 15| Apr. 1| May 10| May 20 | May 31| 27 |Dec. 2

1957 | Febr. 17| Mar. 6| Apr. 21 | May 30 | June 9| June 20| 24 |Dec. 1
1958 | Febr. 2| Febr. 19| Apr. 9| May 15| May 25 | June 5| 26 |Nov. 30
1959 | Jan. 25| Febr. 11| Mar. 29 | May 7| May 17 | May 28 | 27 |Nov. 29
1960 | Febr. 14| Mar, 2| Apr. 17| May 26 | June 5| June 16 | 24 |Nov. 27

1961 | Jan. 29| Febr. 15| Apr. 2| May 11 | May 21 | June 1| 27 {Dec. 3
1962 | Febr. 18| Mar. 7| Apr. 22| May 31 | June 10| June 21 | 24 |Dec. 2
1963 | Febr. 10| Febr. 27| Apr. 14| May 23 | June 2| June 13| 25 |Dec. 1
1964 | Jan. 26| Febr. 12| Mar. 29 [ May 7| May 17 | May 28 | 27 [Nov. 29

1965 | Febr. 14| Mar. 3| Apr. 18| May 27 | June 6| June 17| 24 |Nov. 28
1966 | Febr. 6|Febr. 23| Apr. 10| May 19 | May 29 | June 9| 25 [Nov. 27
1967 | Jan. 22|Febr. 8| Mar. 26| May 4| May 14 | May 25| 28 |Dec. 3
1968 | Febr. 11 | Febr. 28| Apr. 14| May 23 | June 2| June 13| 25 |Dec. 1

1969 | Febr. 2| Febr. 19| Apr. 6| May 15 | May 25 | June 5| 26 |Nov. 30
1970 | Jan. 25| Febr. 11| Mar. 29 | May 7| May 17 | May 28 | 27 [Nov. 29
1971 | Febr. 7|Febr. 24| Apr. 11| May 20 | May 30 | June 10| 25 [Nov. 28
1972 | Jan. 30|Febr.16| Apr. 2| May 11 | May 21 | June 1| 27 |Dec. 3

1973 | Febr. 18 | Mar. 7| Apr. 22| May 31 | June 10 | June 21 | 24 [Dec. 2
1974 | Febr. 10| Febr. 27 | Apr. 14| May 23 | June 2| June 13| 25 |Dec. 1
1975 | Jan. 26 | Febr. 12| Mar. 30| May 8 | May 18 | May 29 | 27 |Nov. 30
1976 | Febr. 15| Mar. 3| Apr. 18 | May 27 | June 6| June 17| 24 |Nov. 28

1977 | Febr. 6| Febr. 23| Apr. 10| May 19 | May 29 | June 9| 25 |Nov. 27
1978 | Jan. 22| Febr. 8| Mar. 26| May 4| May 14| May 25| 28 |Dec. 3
1979 | Febr. 11| Febr. 28| Apr. 15| May 24 | June 3| June 14| 25 |Dec. 2
1980 | Febr. 3|Febr.20| Apr. 6| May 15 | May 25 | June 5| 26 [Nov. 30

1981 | Febr. 15| Mar. 4| Apr. 19| May 28 | June 7| June 18| 24 |Nov. 29
1982 | Febr. 7|Febr. 24| Apr. 11 | May 20 | May 30 | June 10| 25 |Nov. 28
1983 | Jan. 30| Febr.17| Apr. 3| May 12| May 22 | June 2| 26 |Nov. 27
1984 | Febr. 19| Mar. 7| Apr. 22| May 31 | June 10 | June 21 | 24 [Dec. 2

1985 | Febr. 3|Febr.20| Apr. 7| May 16 | May 26 | June 6| 26 |Dec. 1
1986 | Jan. 26| Febr. 12| Mar. 30| May 8 | May 18 | May 29 | 27 [Nov. 30

N.B. The last year in each of the above divisions is a Leap Year.

ABBREVIATIONS

The following are used in the Liturgical Calendar and in all the Indices.

Ab. — Abbot St. — Saint
Ap. — Apostle Sts. — Saints
App. — Apostles V. — Virgin (or Votive, as in V.M.)
B. or Bl. — Blessed \A% — Virgins
Bp. — Bishop Ww. — Widow
Bpp. — Bishops d. 1 cl. — Double of the Ist class
C. — Confessor d. 2 cI. — Double of the 2nd class
CC. — Confessors d.m — Double Major
Doct. — Doctor of the Church d. — Double
M. — Martyr (or Mary, as in B.V.M,, s. — Simple
or Mass, as in V.M.) oct. — Octave
MM. — Martyrs com. — Common
B. — Pope priv. — Privileged
Pp. — Popes

v
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Season of Advent:

Page
First Sunday ................. 2
Second Sunday ............... 2,
Third Sunday (“Gaudete™) .... 2,
Ember Wednesday ............ 140,
Ember Friday :.::ocisssmesnes 140,
Ember Saturday e .sqesssanas 140,
Fourth Sunday ..::ssse s sves 2
Christmastide:
Vigil of Christmas (Dec. 24) .. 2,
Christmas (Dec. 25):

Midnight Mass ........ 5,

—— Mass at Dawn ......... 138
Mass during the Day ... 5,

St. Stephen (Dec. 26) .......... 8

St. John the Evangelist (Dec. 27) 8,
The Holy Innocents (Dec. 28) 8,
Sunday within the Octave of

Christmas ............... 5,
St. Thomas of Canterbury

(Dec: 29) s snis mmsmssmssm 8,
Within the Octave of Christmas

(Dec: 30) s mes s s miw 5w 5,
St. Sylvester (Dec. 31) ........ 67,
Circumcision (Jan. 1) ......... 5,
“The Holy Name of Jesus ..... 5;
The Epiphany of our Lord

(Jans 6 sismsapmans mmises 11,
Feast of the Holy Family ...... i1
Commemoration of the Baptism of

Our Lord (Jan. 13) ...... 11,

Time After Epiphany:
Second Sunday after Epiphany .. 11,
Third Sunday (also 4th, 5th
and B6th) :swsassesssnimiss 11,

Season of Septuagesima:

Septuagesima Sunday .......... 17,
Sexagesima Sunday
Quinquagesima Sunday

Season of Lent:

Ash Wednesday ............... 17,
Blessing of Ashes ........... 15 16
Thursday after Ash ‘Wednesday 122,
Friday after Ash Wednesday .. 122,
Saturday after Ash Wednesday 122,
First Sunday in Lent .......... 20,
Weekdays in first week ....... 122,
Second Sunday in Lent ........ 20,
Weekdays in second week .... 126,
Third Sunday in Lent ........ 20,
Weekdays in third week ..... 129,

TEMPORAL CYCLE

Reference

1I
III
1

2

3
v

II
III

N -

W > e

I
Monday-Saturday

II
Monday-Saturday

111
Monday-Saturday

Page
Fourth (“Laetare”) Sunday in
Lent :usamssmssussnssness 20,
Weekdays in fourth week ...... 132,
Passiontide:
Passion Sunday .............. 27,
Weekdays in Passion Week .... 135,
The Seven Dolors of the B.V.M.
(Fri. in Passion Week) .... 83,
Palm Sunday and Holy Week:
Blessing of the Palms ......... 24
Procession of Palms .......... 24b-26
Mass of Palm Sunday .......... 27,
Monday in Holy Week ........ 27,
Tuesday in Holy Week ........ 27,
Wednesday in Holy Week ..... 27,

Holy Thursday (Proper of Mass) 27,
——Mandatum, Communion

Psalms and Procession 31-31h
Good Friday .....ew.sm oo, 32-32i
Vigil of Easter ............... 33-35

Paschaltide:
Easter Sunday (Resurrection) .. 36,

Easter Week (Monday through
Saturday — full Octave) .. 41,
Low Sunday (First Sunday after

Easter) .................. 44,
Second to Fifth Sundays after
Easter :scsmiswesmismsrns 44,
Rogation Days (Litany, etc.) ... 118
MaSS: 5o i v 5066w s v s @ 36,
Vigil of the Ascension ........ 44,
The Ascension of our Lord .... 36,
Sunday after the Ascension .... 44,
Vigil of Pentecost ............. 36,
Pentecost .............coen... 36,

Pentecost Week (Monday through
Saturday — full Octave) .. 47,

Time After Pentecost:

Trinity Sunday ............... 50,
First Sunday after Pentecost ... 187
Corpus Christi
Second Sunday after Pentecost 50,

Feast of the Sacred Heart .... 50,
Sundays after Pentecost:
Third to Eighth Sundays ..... 55,

Ninth to Fourteenth Sundays 58,
Fifteenth to Nineteenth
Sundays ................. 61,
Twentieth to Twenty-fourth
SUdays ..oomvewssmsimoss 64,

Ember Wednesday in September 144,
Ember Friday in September .... 144,
Ember Saturday in September .. 144,

Learn more by visiting: CCWATERSHED.ORG

Reference

v
Monday-Saturday
1
Monday-Saturday
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Monday-Saturday
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with the location of the Introit of each feast.

SANCTORAL CYCLE

(N.B. The Liturgical Calendar, starting on the following page,
gives the feasts of the Ecclesiastical Year which have a calendar
date, with the page number and reference indicated for the
Introit and any other parts of the Proper of their Masses which
vary. The following list gives them again in alphabetical order

For the feasts

of the temporal cycle, see previous page.)

Page
Feasts of God and of Our Lord:
ASCENSION . :wsscs cmansssnsnses 36,
Vagill oossssmssie s 44,
Sunday after the Ascension .... 44,

‘Baptism of our Lord (Jan. 13) 11,
Birth of our Lord (Christmas-Dec. 25):

Vigil (Dec. 24) ....... 2,
—— Midnight Mass ......... 5,
—— Mass at Dawn ......... 138
—— Mass during the Day ... 5,

—— Sunday within the Octave 5,

Blood, Precious (Julyl) ...... 105,
Circumcision (Jan. 1) ......... 5,
Corpus Christi ............... 50,

Dedication of the Arch-basilica of
our Savior (Nov. 9)

Easter Sunday ............... 36,
Easter Week (Full Octave) 41,
Epiphany (Jan. 6) 1
Eucharistic Heart of Jesus
(Thursday after Feast of

the Sacred Heart) ........ 191,
Exaltation of the Holy Cross
(Sept. 14) .......oiiian. 108,
Finding of the Holy Cross
(May 3) ivovvonmensones 108,
Flight of our Lord into Egypt
(Feb: 17) cvus smavimscewnns 188,

Holy Name (Sunday between Cir-
cumcision and the Epiphany,
or Jan. 2)
Holy Family (Sunday after the
Epiphany ................
Jesus Christ, our King
(Last Sunday of October) 115,

Pentecost . .........c.eeeeennn 36,
Vigil ...ooveiicinnn. 36,
Pentecost Week (Full

Octave) .cooceonaovessoes .

Redeemer, Most Holy (Oct.23) 188,

Sacred Heart ................. 50,

Transfiguration (Aug. 6)
Trinity Sunday

Reference
2

5

6

1

Vigil

I

111
Sunday
1

III
2
1
1

Monday-Saturday
1

Monday-Saturday
2

4
2
1
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VI

Page
Fzasts of Our Lady:
Annunciation (March 25) ..... 83,
Apparition of the B.V.M. at
Lourdes (Feb. 11) ........ 83,
Assumption (Aug. 15) ......... 83,
Vigil (Aug. 14) ........ 83,
Blessed Virgin Mary, Queen
(May 31) .............. 184,

Dedication of the Church of our
Lady of the Snow (Aug. 5) 88,

Holy Name of Mary (Sept.12) 88,

Immaculate Conception (Dec.8) 83,
Immaculate Heart of Mary

(Aug: 22) s:sissssswvsnas 88,
Maternity (Oct. 11) .......... 88,
Mediatrix of All Graces ...... 154,

Most Pure Heart of Mary
(Saturday after the Feast
of the Sacred Heart of Jesus) 191,
Nativity of our Lady (Sept.8) .. 88,

Our Lady of Good Counsel

(Apnl 26) <::imssiswssssis 152
Our Lady of Guadalupe (Nov. 16
or Dec. 12) :wiswwonionns 154,
Our Lady of the Miraculous
Medal (Nov. 27) ......... 154,
Our Lady of Mt. Carmel
(July 16) :.isoeinssvssmns 83,
Our Lady of Perpetual Help
(June 27) .scssessionssss 223
Our Lady of Ransom (Sept.24) 88,
Presentation (Nov. 21) ........ 88,
Purification (Feb. 2) .......... 83,
Blessing of Candles and
Procession ............... 14

Purity of the B.V.M. (Oct. 16) 191,

Rosary, Our Lady of the Most

Holy (Oct. 7) ........... 83,
Seven Dolors (Friday in Passion

Week): ocivinssscannsane 83,
Seven Dolors (Sept. 15) ...... 83,
Translation of the Holy House of

Loretto (Dec. 10) ........ 188,
Visitation (July 2) ........... 88,

Reference

O — ~

N

o « ® N

o’ s

10

3
10

(Continuation of Sanctoral Cycle on Page 226 with

Alphabetical list of the Saints)
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LITURGICAL CALENDAR

(Includes only those feasts which have a calendar date. Consult Table of Movable Feasts -
and Temporal and Sanctoral Cycles for other feasts.)

one for the Dead is celebrated.

N.B.

On days when the Calendar does not give the feast of a Saint, the Mass of the preceding Sunday, or a Votive Mass, or

In the following scheme, the Proper assigned to each Feast is of the same number, letter or day of the: week

(and on consecutive pages) as those given in the two right hand columns, which refer to the INTROIT, unless

otherwise noted.

— pg- 5, No.
— pg- 6, No.
— pg. 6, Cir.
— pg. 7, No.
— pg- 7, No.

E.g., January 1 — the Feast of the Circumcision of OurLord:

INTROIT
GRADUAL
ALLELUIA
OFFERTORY
COMMUNION

II1
III

III
III

Any variations or exceptions to this rule, when they occur,are listed under the feast days.

OO LN

10
11
12
13

15

16
17
18

JANUARY
Page
CircumcisioN oF Our Lorp (and Octave
Day of Christmas), d. 2 ¢l. ............ By

(N.B. ALLELUIA, pg. 6, Cir.)
Sunday between the Circumcision and the
Epiphany (or Jan. 2):
Feast oF THE HoLy NaMmE oF Jesus,d.2c¢l. 5,
(In Votive Masses from Septuagesima to
Easter, sing GRADUAL and TRACT,
pg. 217, No. II.)
(In V.M. in P, T., sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 218, No. II a,b)

St. Telesphorus, P, M. .................. 67,
EPIPHANY OF OUR LORD, d. 1 ¢l. .... 11,
Feast oF THE HoLy FamiLy, dm. ........ 11,

(In V.M. after Septuagesima, sing GRAD-
UAL and TRACT, pg. 217, No. 1)
(In V.M. in P. T, sing ALLELUIA and

VERSES, pg. 218, No. I a,b)

St. Hyginus; P, Ml wovscvs cnsvmsmmnaas 67,
Commemoration of the Baptism of Our

Liovd; dom: o venvms nms pis pvnaanami s 11,
St. Hilary, Bp. of Poitiers, C., Doct., d. ... 73,
St. Felix of Nola, Priest, M. ............. 70,
St. Paul, the first Hermit, C., d. .......... 76,
St. Maurus, Ab. ........................ 73,
St. Marcellus I, P, M,, s .............. 67,
St. Anthony, Ab,, d. .................... 73,
St. Peter’s Chair at Rome, dom. .......... 95,

(In V. M. in P. T,, sing ALLELUIA and

VERSES, pg. 205, No. 1 ab)
St Prisca;, Vi M s s 508 55055 5us 5 506 5 8 3 00 80,
Sts. Marius, Martha, Audifax and Abachum,

MM, 157,
St. Canute, King, M. .................... 70,
Sts. Fabian, P., and Sebastian, MM., d. ... 95,
St. Agnes, V., M., d. .................... 80,
Sts. Vincent and Anastasius, MM., 5. ...... 70,
St. Raymond of Pennafort, C., s. ......... 73,
St. Emerentiana; V., M cociwisessmeneens 80,
St. Timothy, Bp. of Ephesus, M., d. ...... 70,
Conversion of St. Paul, Ap., dm. ........ 95,
St. Polycarp, Bp. of Smyrna, M., d. ...... 70,

No.
111

H.N.

—

—
'S

—
—_ OO =

N

-
NP OO Ww—

VII

Page

27 St. John Chrysostom, Bp., C., Doct. d. ....
(N.B. GRADUAL - pg. 74, No. 1
ALLELUIA — pg. 74, No. 4)
(In V. M. from Septuagesxma to Easter,
omit ALLELUIA and sing TRACT on
pg. 74, instead.)
(In V. M. in P. T., sing ALLELUIA and

73,

VERSES, pg. 74, No. 4 and pg. 74, No.
4 inP. T.
28 St. Peter Nolasco, C.,d. ................ 73,
— St. Agnes, V., M. (Second Feast) ........ 80,
(N.B. GRADUAL — pg. 81, No. 3
ALLELUIA — pg. 81, No. 3 (or,
after Septuagesima, the
TRACT, pg. 81, No. 3)
OFFERTORY — pg. 82, No. 2°
COMMUNION — pg. 82, No. 4)
29 St. Francis of Sales, Bp. of Geneva, C Doct.,
L T T T T 73,
30 St. Martina, V., M., 5. .................. 80,
31 St. John Bosco, Cis de sismmsanissaioinens 95,
(In V. M. in P. T., sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 205, No. 2 ab)
FEBRUARY
1 St. Ignatius of Antioch, Bp.,, M., d. ....... 95,
(In V.M. in P.T., sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 222, No. 1)
— St. Brigid of Ireland, V. ................ 80,
2 PuriFicaTiON oOF THE BV.M,, d. 2 cl. ..... 83,
(Blessing of Candles: pg. 14)
3 St. Blaise of Sebaste, Bp., M. ............ 70,
4 St. Andrew Corsini, Bp, Cis s ssvunsmenis 73,
b St Agatha, V., M., @, . on s b s s o 95,
— St. Philip of Jesus, M R 157,
6 St. Titus, Bp. of Crete, C,d. ............ 73,
— St Dorothy, Vo M. 80,
7 St. Romuald, Ab,, d. .................... 73,
8 St. John of Matha, C, d. ............... 73,
9 St. Cyril, Bp. of Alexandria, C., Doct., d. .. 73,
— St. Apollonia, V., M. .................... 80,
10 St. Scholastica, V., d. ................... 80,
11 Apparition of the B.V.M. at Lourdes, d.m. .. 83,
(In V. M. in P. T,, sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 205, No. 3 a,b)
12 The Seven Holy Founders of the Servite
Order; CCy d: issinisoisesomsnims s 95,
(In V. M. in P. T, sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 205, No. 4 a,b)
13
14 St. Valentine, Priest, M. ................. 70,
15 Sts. Faustinus and Jovita, MM. .......... 70,
16
i7 Flight of Our Lord into Egypt-........... 188,

Learn more by visiting: CCWATERSHED.ORG

—

RN RBRAIN=NI=N D


http://www.ccwatershed.org/

10

19
20
21
22
23
24
25
26
27

nooo\ro:uul O N

25
26
27

28
29
30
31

St. Mary-Bernard (Bernadette)

Soubirous, V., d. ................... 157, " 3
St. Simeon, Bp. of Jerusalem, M. ......... 70, 1
St. Peter’s Chair at Antioch, d.m. ........ 95, 1
St. Peter Damian, Bp., C., Doct., d. ...... 73, 3
St. MarTtHIAS, Ap, d. 2 ¢l ... ... .. 67, 3

St. Gabriel of Our Lady of Sorrows, C., d. 95, 8
(In V. M. in P. T,, sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 205, No. 5 a,b)

(N.B.

In leap year, the feast of St. Matthias is kept
on Feb. 25 and the feast of St. Gabriel on the
28th. Any feasts that may fall from the 24th to
the end of the month are postponed a day.)

MARCH
St. Casimir of Lithuania, C., 5. ........... 73;
St. Lucius I, P, M. ..................... 67,
Sts. Perpetua and Felicity, MM., d. ...... 80,
St. Thomas Aquinas, C., Doct., d. ........ 73,
St. John of God, C., d. ................. 73,
St. Frances of Rome, W., d. ............. 80,

The Forty Martyrs of Sebaste, s. .........

St. Gregory I, Ap. of England, P., C., Doct., d. 67,

St. Patrick, Ap. of Ireland, Bp., C., d. .... 73,
St. Cyril, Bp. of Jerusalem, C., Doct., d. .. 73,
ST. JOSEPH, SPOUSE of the B.V.M., Patron

of the Universal Church, C., d. 1 cl. .... 76,
St. Benedict, Ab,, dm. ....ioviveismsniss 73,
St. Catherine Flisca Adorna, W. .......... 161,
St. Isidore, the Farmer ................. 73,

St. Gabriel the Archangel, dom. ........... 111,
(In V.M. before Septuagesima or after
Pentecost, sing GRADUAL: “Bene-
dicite,” pg. 112, No. 4 and ALLE-
LUIA: “Benedicite,” pg. 112, No. 4
(Oct. 2)
(In V. M. in P. T, sing ALLELUIA and
VERSES, p. 206, No. 7 a,b)
ANNUNCIATION OF THE B.V.M, d. 1¢cl. 83,

St. John Damascene, C., Doct., d. ........ 99,

(In V. M. in P. T, sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 206, No. 8 ab )

(In V. M. before Septuagesima and after
Pentecost, sing GRADUAL and ALLE-
LUIA, pg. 206, No. 8)

St. John Capistran, C., 5. ................ 161,

Friday after Passion Sunday:
The Seven Dolors of the BV.M., dm. .. 83,

ol =2 W0 SN SN S) ]

03—

oo
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15
16
17
18
19
20
21
22
23

24

25

26
27
28

29

30

VIII
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APRIL

Page
St. Francis of Paula, C., d. .............. 73,
St. Isidore, Bp. of Seville, C., Doct., d. .... 73,
St. Vincent Ferrer, C., d. ................ 73,
St. Juliana of Cornillon, V. .............. 80,
Bl. Julie Billiart, V. .................... 80,
St. Leo I, P.,, C, Doct., d. .............. 67,
St. Hermenegild, M., s. ................. 70,

(N.B. In P. T, sing the Mass “Protexisti
me,” pg. 67, No. 6)
St. Justing M, d sosiws omesesons meswssns 99,
(Before Septuagesima and after Pentecost,
sing GRADUAL, “Sapientia,” then AL-
LELUIA and VERSE, “Verumtamen,”
pg. 100, No. 2 b))
Sts. Tiburtius, Valerian and Maximus, MM. 70,
(N.B. In P.T., sing the Mass “Sancti tui,”

pg. 182.)-

St. Benedict Joseph Labre, C. ............ 194,
St. Anicetus, P., M.

St. Anselm, Bp. of Canterbury, C., Doct., d. 73,
Sts. Soter and Caius, Pp., MM,, 5. ........ 67,
St. 'George;, M & catvswsgumsmumssvsneswas 67,
(N.B. Outside P. T., sing the Mass “In
virtute tua,” pg. 70, No. 3)
St. Fidelis of Sigmaringen, M., d. ........ 67,
(N.B. Outside P. T., sing the Mass “In
virtute tua,” pg. 70, No. 3 )
St. Mark, EvanNcerisT, d. 2 ¢l. .......... 67,
(In V. M. outside P. T., sing the same
Mass as on the feast of St. Luke, pg. 67,
No. 11)
Greater Litanies (Procession and Litany) .. 118
” ” (Mass) sx:amesmaseaneis 36,
Sts. Cletus and Marcellinus, Pp., MM., 5. .. 67,

Our Lady of Good Counsel, d. ........... 152
St. Peter Canisius, C., Doct.,, d. .......... 73,
St. Thuribius; Bpi; Gi v ovsvviissssvmasns 73,
St. Paul of the Cross, C., d. ............. 99,
(Outside P.T., see N.B., top of pg. 207 )

St. Vitalis, M. ........... ... ... ... 67,
(N.B. Outside P. T., sing the Mass “In
virtute tua,” pg. 70, No. 3)

St. Peter of Verona, M., d. ............. 67,
(N.B. Outside P. T. sing the Mass

“Lactabitur justus,” pg. 70, No. 4 )
St. Catherine of Siena, V., d. ............ 80,
MAY
ST. JOSEPH THE WORKMAN, d. 1 ¢l. .. 184,
St. Athanasius, Bp., C, Doct,, d. ......... 76,
(Outside P.T., sing GRADUAL: “Ecce
Sacerdos,” pg. 77, No. 7 and ALLE-
LUIA: “Beatus vir qui suffert,” pg. 78,
No. 7)
Finoing oF THE HoLy Cross, d. 2 ¢l. ..... 108,
Sts. Alexander I, P., Eventius and Theodulus,
MM.,, and St. Juvenal, Bp., C. ........ 182
(N.B. Outside P. T. sing the Mass
“Sapientiam,” pg. 70, No. 6)
St. Monica, W, d. ............ ... ..... 80,
St. Pius V, P, C,d. ............ ... ... 67,
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St. John before the Latin Gate, d.m. ..... 67,
(In V.M. of St. John, sing the Mass as on
Dec. 27, pg. 8, No. 2)
St. Stanislaus, Bp. of Cracow, M., d. ......
(Outside P.T., sing the Mass “Sacerdotes
Dei,” pg. 70, No. 2)
Apparition of St. Michael, Archangel, d.m.
(N.B. Add ALLELUIAS to the IN-
TROIT, OFFERTORY and COM-
MUNION, and sing the ALLELUIA
and VERSE, pg. 113, No. 4 [May 8])
St. Gregory Nazianzen, Bp., C., Doct., d. .. 73,
St. Antoninus, Bp:, Gy d. cvvnvivennviness 73;

67,

111

5

Sts. Gordian and Epimachus, MM. ....... 182
(Outside P.T., sing the Mass “Sapienti-
am,” pg. 70, No. 6)
Sts. PHILIP AND JaMES, App., d. 2 ¢l. ..... 67,
(In V.M. outside P.T., sing the following:
INTROIT and COMMUNION —as above
GRADUAL “Constitues” — pg. 68, No. 1
ALLELUIA “Tanto tempore” — pg. 68, No. 5
TRACT “Qui seminant” — Pg 71, No. 5
OFFERTORY “In omnem terram” — pg. 69, No.
Sts. Nereus, Achilleus, Domitilla, V., and
Pancras; MM & comssmnsmas s sps 164,
St. Robert Bellarmine, Bp., C., Doct., d. ... 99,
(In V.M. outside P.T., sing GRADUAL
and ALLELUIA, or TRACT, pg. 208)
St. Boniface, M. ........ . ... . ... .. 67,
(Outside P.T., sing the Mass “In virtute
tua,” pg. 70, No. 3)
St. John Baptist de la Salle, C., d. ........ 73,
St. Ubaldus, Bp. of Gubbio, C., 5. ........ 73,
St. John Nepomucene, M. ................ 164,
St; Brendany AD: s . wmesevmssmssmacntses 73,
St. Paschal Baylon, C., d. ............... 73,
St. Venantius of Camerino, M., d. ....... 67,
(Outside P.T., sing the Mass “In virtute
tua,” pg. 70, No. 3)
St. Peter Celestine, P., C., d. ............ 67,
St. Pudentiana, V. .......... ... . ....... 80,
St. Bernadine of Siena, C., 5. ............. 73;
St. Rita of Cascia, We :swimscmmansssmans 164,
St. John Baptist di Rossi, G. ............ 164,
St. 'Gregory VLI, P, €y d, oonvviennnsoins 67,
St. Urban I, P, M. ..................... 67,
St. Madeleine Sophie Barat, V. .......... 219,
St. Philip Neri, C.,, d. .................. 99,
St. Eleutherius, P, M. .................. 67,
St. Bede the Venerable, C., Doct., d. ..... 73,
St. Jolini I, B, M.. ....csiuws s sam inasipasns 67,
St. Augustine of Canterbury, Bp.,, C., d..... 73,
St. Mary Magdalen de Pazzi, V., 5. ....... 80,
St. Felix I, P M wvssssnssmesmasmesmass 67,
St. Ferdmand ng, €l smusmsyoss wenm s 73;
St. Joan of Arcy Vi camcalcmmsne cme s onis 194—
BressEp VIRGIN Mary, QUEEN, d. 2 cl. ... 184,
St. Angela Merici, V., d. ................ 80,
St. Petronilla, V. ............ ... ... ... 80,
B.V.M., Mediatrix of All Graces .......... 154,
JUNE
Sts. Marcellinus, Peter and Erasmus, Bp.,
MM e rmn o' i i 0 55 A B B 168,
Blessed Martyrs of Uganda (Matthew Mu-
rumba, Charles Lwanga, and their com-
PANIONS) w5 wsumsamsowssms sunnms s 70,
St. Francis Caracciolo, C., d. ............ 102,
St. Boniface, Bp., M., d. ................ 102,
St. Norbert, Bp. of Magdeburg, C., d. .... 73,
Sts. Primus and Felician, MM. ........... 168,
St. Columba, Ab. ..........c.coviiiienn. 73,
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St. Margaret, Queen of Scotland, W., 5. .... 80,
St. Barnabas, Ap., dm. .................. 67,
(In P. T., sing the Mass “Protexisti me,”
pg. 67, No. 6)
St. John of San Facundo, C., d. . ......... 73,
Sts. Basilides, Cyrinus, Nabor and Nazarius,
MM, . oip ove s 3 50 00 5 @ 258 £ 555 5505 550 5 70,
(N.B. GRADUAL — pg. 224, No. 1
ALLELUIA — pg. 224, No. 1
OFFERTORY — pg. 107, No. 3
COMMUNION — pg. 175, No. 2)
St. Anthony of Padua, C., Doct., d. ....... 73,
St. Basil the Great, Bp., C., Doct., d. ...... 73,
(N.B. ALLELUIA — pg. 74, No. 10
OFFERTORY — pg. 75, No. 2
COMMUNION — pg. 75, No. 1)
Sts. Vitus (or Guy), Modestus and Cre-
scentia, MM. .............. ... .... 168,
St. John Francis Regis, C. ............... 168,
(In V. M. in P. T, sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 222, No. 2 a,b)
St. Ephrem the Syrian, Deacon, C., Doct., d. 73,
Sts. Mark and Marcellian, MM. ......... 70,

(N.B. GRADUAL — pg. 158, No. 1
ALLELUIA — pg. 166, No. 1
OFFERTORY — pg. 10,No.3
COMMUNION — pg. 125, Monday)

St. Juliana Falconierl, V., d. cwonwsswvens iy

Sts. Gervase and Protase, MM.

(N.B. GRADUAL — pg. 165, No. 1
ALLELUIA —- pg. 166, No. 1
OFFERTORY — pg. 98,No.3
COMMUNION — pg. 175, No. 2)

St. Silverius, P., M. 67,

St. Aloysius Gonzaga, Gis @i szswoswmsamsmss 102,

(In P.T., sing the ALLELUIA and
VERSES, pg. 208, No. 11 ab)

St. Paulinus, Bp of Nola; G do ivoizvnesws

(N.B. GRADUAL — pg. 74, No. 1
ALLELUIA — pg. 74, No. 1
OFFERTORY — pg. 75, No. 1
COMMUNION — pg. 75, No. 1)

Vigil of St. John the Baptist

NATIVITY OF ST. JOHN THE BAP-

TIST; d. 1 6l wvcveommssmsssossps ps 102,
(In V.M. from Septuagesima to Easter,
sing the GRADUAL and TRACT on
pg. 225, No. 1)

(In V.M. in P.T,, sing the ALLELUIA and
VERSES on pg. 225, No. 1)

St. William, Ab., d.

Sts. John and Paul, MM., d. ............. 102,

Our Lady of Perpetual Help, d 223

St. Irenaeus, Bp. of Lyons, M., d. ........ 102,

‘(In V.M. from Septuagesima to Easter,
sing the GRADUAL and TRACT, pg.
209, No. 12)

(In V.M. in P.T, sing the ALLELUIA
and VERSES, pg. 209, No. 12 a,b)

Vigil of Sts. Peter and Paul, App.,

STS. PETER AND PAUL, APP, d. 1 cl.

Commemoration of St. Paul Ap, A i s

(In V. M. in P. T, sing the ALLELUIA
and VERSE, pg. 205, No. la, then the
VERSE on pg. 97, No. 2x)

73,

JULY

THE MOST PRECIOUS BLOOD OF
OUR LORD, d. 1 ¢l .............. 105,
(In V.M. after Septuagesima, sing the
GRADUAL and TRACT on pg. 210,
No. 13)
(In V.M. in P.T,, sing the ALLELUIA and
VERSES on pg. 210, No.*13 a,b)
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VisiraTioNn oF THE BVM., d. 2 cl. ....... 88,
Sts. Processus and Martinian, MM. ....... 70,
St. Leo IL P, G, 8 . ccvviivivmsicsimenns 67,
Commemoration of All Holy Pontiffs ..... 174,
St. Anthony Mary Zaccaria, C., d. ........ 105,

(In V.M. after Septuagesima, sing the
GRADUAL and TRACT on pg. 211,
No. 14)

(In V.M. in P.T,, sing the ALLELUIA
and VERSES on pg. 211, No. 14 ab)

Sts. Cyril and Methodius, Bpp., CC., d. .. 76,
(In V.M. after Septuagesima, sing
TRACT “Beatus vir,” top of pg. 78.)

(In VM. in P.T., sing ALLELUIA and
VERSES “Juravit” and “Amavit eum,”
pg- 77, No. 8 and pg. 78, No. 8 in P. T.

respectively. )
St. Elizabeth, Queen of Portugal, W, 5. ... 80,
STS. JOHN FISHER AND THOMAS

MORE, MM,, d. 1 ¢cl. ............... 219

The Seven Holy Brothers, MM., and Sts.
Rufina and Secunda, VV.,, MM, s. .. 174,
(In VM. in P.T., sing ALLELUIA and
VERSES on pg. 222, No. 3 a,b)

St Pius I, Poy Mo coiess s o s mas oo s v s ove s 67,
St. John Gualbert, Ab., d. ............... 73,
Sts. Nabor and Felix, MM. .............. 70,
St. Anacletus, P, M., s. .................. 67,
St. Bonaventure, Bp., C., Doct., d. ....... 73,
(N.B. ALLELUIA — pg- 74,No. 9
OFFERTORY — pg. 75, No. 2
COMMUNION — pg. 75, No. 1)
St. Henry II, Emperor, C., 5. ............ 73,
Our Lady of Mount Carmel, d.m. ........ 83,
St Alexius; iy 8: o smums sa s mo s om0 s wie o i & 73,
St. Camillus of Lellis, C.,d. ............. 105,
St. Symphorian and her 7 sons, MM. ...... 161,
(N.B. GRADUAL — pg. 162, No. 1
ALLELUIA — pg- 166, No. 1
OFFERTORY —pg. 98,No.3
COMMUNION — pg. 163, No. 1)
St. Vincent de Paul, C.,d. ............... 73,
St. Jerome Emilian, C., d. ............... 105,
(In VM. in P.T., sing ALLELUIA and
VERSES on p. 222, No. 4 a,b)
St. Margaret, V., M. .................... 80,
St. Praxedes, V., 5. ... 80
(N.B. ALLELUIA —pg-81,No. 5
OFFERTORY — pg. 82, No.2
COMMUNION — pg. 82, No. 4)
St. Mary Magdalen, Penitent, d. .......... 80,
St. Apollinaris, Bp., M., d. .............. 70,
(N.B. GRADUAL —pg.71,No. 1
ALLELUIA —pg-71,No. 8
OFFERTORY — pg. 72, No. 1
COMMUNION — pg. 72, No. 8)
St. Liborius, Bp., C. ........... ... ... 70,
St. Francis Solano, C., d. ................ 73,
St. Christina, V., M. ................... 80,
St. JaAMES THE GREATER, AP., d 2c. .... 67,
St. Christopher, M. ..................... 70,

St. ANNE, MOTHER OF THE B.V.M,, d. 2 cl. 105,

(In V.M., sing the INTROIT “Cognovi,”

p. 80, No. 6. If the V.M. is after Septu-
agesima, sing the GRADUAL. “Diffusa
est” and the TRACT “Veni sponsa
Christi,” pg. 81, No. 6)

(If the V.M. is in P.T,, sing the ALLE-
LUIA and VERSES, “Diffusa est” and
“Specie tua,” pg. 81, No. 9 and p. 82,

No. 1 in P.T. respectively.)

St. Pantaleon, M. ..... Vi a s 50 ceeeeees 70,
Sts. Nazarius and Celsus, MM., Victor I, P,
M., and Innocent I, P, G, 5. ........ 70,

No.

10
14

—p R N

N

W ON -

29

30
31

—

[2%]

[=7)

~

11

12
13

14

15
16

Learn more by visiting: CCWATERSHED.ORG

St. Martha, V., s. ......................
Sts. Felix II, P., Simplicius, Faustinus and

Beatrice, MM. .....................
Sts. Abdon and Sennen, MM. ............

St. Ignatius of Loyola, C., dm. ..........
AUGUST
St. Peter’s Chains, dm. .................
Holy Machabees, MM. .................
(N.B. GRADUAL — pg. 162, No. 1
ALLELUIA — pg. 166, No. 1
OFFERTORY —pg. 72,No.6

COMMUNION — pg. 72, No. 6)
St. Alphonsus Mary de Liguori, Bp., C.,
dDOCEs: By o aracss @ e 2 ovw 5 540 5 5aw ¥ 690 1 4
(In V.M. after Septuagesima, sing
GRADUAL and TRACT — pg. 212,
No. 15)
(In VM. in P.T,, sing ALLELUIA and
VERSES — pg. 212, No. 15 a,b)
St. Stephen I, P, M. ...................
Finding of the Body of St. Stephen, first
Martyn;, % .owssmssmssmusmrsmssmesmas
St. Dominic, C., dm. ...................
(N.B. ALLELUIA —pg- 74, No. 8
COMMUNION — pg. 75, No. 7)
(same as No. 1)
Dedication of the Church of Our Lady of
the Snow, dm. .....................
TrANSFIGURATION OF Our Lorp,d.2cl. ..
Sts. Sixtus II, P., Felicissimus and Agapitus,
MM cie 0065 555 5575 853 ¢ 0 5 05 w3 2 5 s 30 o
St. Cajetan, C., d. ......................
St. Donatus, Bp.,, M. ....................
(N.B. GRADUAL and ALLELUIA —
pg- 212, No. 16
OFFERTORY __ p.72,No.2
COMMUNION — pg. 75,No. 1)
Sts. Cyriacus, Largus and Smaragdus, MM.,

Vigil of St. Lawrence ...................
St. Romanus, M. .......................
St. Emidius, Bp,, M. ....................
St. LAWRENCE, M., d. 2 ¢l. ..............

(In. V. M. after Septuagesima, sing

TRACT “Desiderium,” pg. 71, No. 1)
(In V.M. in P. T., sing ALLELUIAS,
“Levita Laurentius,” pg. 109, No. 3, and
“Posuisti,” pg. 71, No. 3)
Sts. Tiburtius and Susanna, V., MM. ......
St. Philomena, M. ......................
St. Clare, V., d. ...,
Sts. Hippolytus and Cassian, MM. .......
St. John Berchmans, C. .................
Vigil of the Assumption ................
(N.B. OFFERTORY — p. 90, No.6
(without ALLELUIA)
COMMUNION — p. 90, No. 1)

St. Eusebius, G s eixsmmwsmssomsses swsemsn
(N.B. GRADUAL — pg. 74, No. 4
ALLELUIA — pg. 74, No. 3
(in P.T.)

OFFERTORY — pg. 75, No. 5
(without ALLELUIA)

COMMUNION— pg. 79, No. 5
(without ALLELUIA)
ASSUMPTION OF THE B.V.M, d. 1 ¢l
St. JoacHmMm, FarHEr oF THE B.V.M,, C,
d. 2 cl
(In V.M. after Septuagesima, sing GRAD-
UAL and TRACT on pg. 213, No. 17)
(In VM. in P.T., sing ALLELUIA and

VERSES, pg. 213, No. 17 a,b)

o
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St. Hyacinth, C., d. ..................... 73,
St. Agapitus, M. ......... ... ... ... 70,
St. Helena, Empress, W. ................ 176,
St. John Eudes, C,, d. .................. 73,
St. Bernard, Ab., C Doctis di covsmsansss 73,
St. Jane Frances F rémiot de Chantal, W., d. 80,
IMMACULATE HEART OF MaAry, d. 2cl 88,
Sts. Timothy, Hippolytus, Bpp., and Sym-
phorian, MM. ...................... 70,
St. Philip Benizi, C., d. ................. 73,
St. BARTHOLOMEW, AP, d. 2 cl. .......... 67,
St. Louis IX, King of France, C,,s. ....... 73,
St. Zephyrinus, P, M. .................. 67,
St. Joseph Calasanctius, C., d. ............ 108,

St. Augustine, Bp. of Hippo, C., Doct. d. .. 73,
(N.B. ALLELUIA — pg. 74, No. 10)

St. Hermes, M. ..i.cocevnesmesnsoniansen 70,
Beheading of St. John the Baptist, d.m. .... 76,
St. Sabina, M. ..............oiiiiia... 80,
St. Rose of Lima, V., d. ................ 80,
Sts. Felix and Adauctus, MM. ........... 70,
(N.B. GRADUAL — pg. 158, No. 1
ALLELUIA — pg. 177 No. 1
OFFERTORY —pg.- 98, No.3
COMMUNION — pg. 72,No.7)
St. Raymond Nonnatus, C., d. ............ 73,
SEPTEMBER
St. Aegidius (or Giles), Ab. ............. 73,
Twelve Holy Brothers, MM. ............. 161,
(N.B. GRADUAL and ALLELUIA —
pg. 103, No. 5
OFFERTORY —pg. 98, No. 3
COMMUNION — pg. 163, No. 1)
St. Stephen King of Hungary, C., 5. ...... 73,
St. Phus X, PGy d sivmesmssmssmusmonns 219,
St. Lawrence Justinian, Bp., C., 5. ........ 73,
St. CIoud, Gl wvnmeesissmonmssfmasmssmnsoiss 73,
Nativity ofF THE BVM.,, d. 2 ¢l. ........ 88,
St. Adrian, M. ..........oiiiiiiiieiinns 70,
St. Gorgonius, M. ......... ... ... 70,
St. Peter Claver, C. .............ccovnnn. 108,
St. Nicholas of Tolentino, C., d. .......... 73,
Sts. Protus and Hyacinth, MM. ........... 70,
The Most Holy Name of Mary, d.m. ...... 88,
Exaltation of the Holy Cross, d.m. ........ 108,
SEven Dorors oF THE BVM., d. 2 cl. .... 83,
(In VM. in P.T., sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 206, No. 6)
St. Nicomedes, M. .............coonn.n. 70,
Sts. Cornelius, P., and Cyprian, Bp. of Car-
thage, MM,, 5. ...t 70,
Sts. ‘Euphemia, V Lucy and Geminianus,
MM, e s e v s & e 56 o 5 70 5 s s ot o L
The Imprinting of the Holy Stigmata on St.
Francis, C., d. ............ b § e o 111,
St. Joseph of Cupertmo, Gl 8l sztiszelesones 111,
St. Januarius, Bp., and hlS companions,
MM, @i s o n s s s s o s oo mne s o3 w0k 3 70,
St. Eustace and his companions, MM., d. .. 70,
St. MATTHEW, AP., EVvANGELIST, d. 2 cl 67,
St. Thomas of Villanova, Bp:, Gy o 2 avoes 73,
St. Maurice and his companions, MM. .... 70,
St. Linus, P, My, 80 o ovvieiineininnnn 67,
St. Thecla, V., M. ... 80,
Our Lady of Ransom, dm. .............. 88,
NorTH AMERICAN MAarTYRs (STs. Isaac
JocuEs, JoHN DE BREBEUF, AND THEIR
coMPANIONS) d. 2 ¢l ........ii 111,
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Sts.. Cyprian and Justina, V., MM. ....... 70,

Sts. Cosmas and Damian, MM., s. ....... 70,
(N.B. GRADUAL —pg- 71,No.7
ALLELUIA — pg- 103, No. 5

OFFERTORY — pg. 104, No. 5
COMMUNION — pg. 175, No. 2)

St. Wenceslaus, Duke of Bohemia, M., 5. .. 70,
DEDICATION OF THE CHURCH OF
ST. MICHAEL, ARCHANGEL, d.1¢l. 111,
(In V.M. after Septuagesima, sing GRAD-
UAL, 149, No. 2, and TRACT, p. 150,
No. 2)
St. Jerome, Priest, C., Doct., d. .......... 73,
OCTOBER
St. Remigius, Bp. of Rheims, C. ......... 73,
Holy Guardian Angels, d.m. ............. 111,
(In V.M. after Septuagesima, sing GRAD-
UAL and TRACT, pg. 225, No. 2)
(In VM. in P.T., sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 225, No. 2a,b)
St. Theresa of the Child Jesus, V., d. ..... 111,
(In V.M. after Septuagesima, sing GRAD-
UAL and TRACT, pg. 214, No. 19)
(In VM. in P.T,, sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 214-15, No. 19 a,b & ¢)
St. Francis of Assisi, C., dm. ............ 111,
(In VM. in P.T., sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 222, No. 5 a,b)
St. Placid and his companions, MM. ...... 70,
St Bouhio;, (G e » me s 0 5 mo s opms 515 555 6 e 5 3890 5 73,
Our Laby oF THE Most HoLy Rosary,
dh 2} Bl 55 e s me pmt s 5 5 W B8 5002 B B 83,
St. Marki I, P, G «.covveecvimuovnnmaonms 67,
Sts. Sergius, Bacchus, Marcellus and Apul-
leius, MM. .......c.ooiviiinrinnnnn. 70,
St. Bridget of Sweden, W., d. ............ 80,
St. John Leonard, C., d. ................ 111,
Sts. Dionysius, Bp. of Paris, Rusticus, Priest,
and Eleutherius, MM. ............... 70,
St. Francis Borgia, C., 5. ................ 73,
MaTERNITY OF THE BV.M.; d. 2 ¢cl. ....... 88,
St. Edward the Confessor, King of England,
................................. 73,
St. CalllstusI P, M,d ..... i 67,
St. Teresa of Av1la, V., A ssesmsanmieeins 80,
St. Hedwig, W, s. ........... ... .. ... 80,
Purity of the BV.M. ................... 191,
(In VM. in P.T.,, sing ALLELUIA and
VERSES as for Immaculate Conception,
pg. 216, No. 22a,b)
St. Margaret Mary Alacoque, V., d. ...... 115,
(In V.M. after Septuagesima, sing GRAD-
UAL and TRACT, pg. 214, No. 20)
(In VM. in P.T.,, sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 214, No. 20 ab)
St. Lukg, EvanGceusT, d. 2 ¢l. .......... 67,
St. Peter of Alcantara, C., d. ............ 73,
St. John Cantius, C., d. ................. 115,
(Tn V.M. in P.T.,, sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 222, No. 6 a,b)
St. Hilarion, Ab. ....................... 73,
St. Ursula and her companions, VV., MM. 80,
Most Holy Redeemer ................... 188,
Bl. Mary Clotilde Angela and her 10 com-
panions, VV, MM. ................. 80,
St. Raphael, Archangel, dm. ............ 111,

(In V.M. after Septuagesima, sing GRAD-
UAL and TRACT, pg. 215, No. 21)
(In VM. in P.T,, sing ALLELUIA and

VERSES, pg. 215, No. 21 a,b)
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Page No.
Sts. Chrysanthus and Daria, MM. ........ 70, 5
St. Evaristus;: Py M 206 vsmsapvnss wnsssys 67, 14
Sts. SiMoN AND Jupk, App., d. 2 cl. ...... 67, 13
Last Sunday of October:
FEAST OF OUR LORD JESUS CHRIST,
KING, d. 1 ¢l ..ooiiiiiii .. 115, 3
A NOVEMBER
ALL SAINTS, d. 1 cl. ..., 115, 4
(In V.M. after Septuagesima, sing
TRACT, “Qui seminant,” pg. 162, No.
1 a-c.
(In V. %VI in P.T. sing entire Mass
“Sancti tui,” pg. 182.)
ALL SOULS DAY, d. 1 cl. .......... (Requiem Mass)
(The setting of the Requiem Mass is left
to the discretion of the individual choir-
master.)
St. Charles Borromzo, Bp. of Milan, C.,d. .. 73, 1
Sts. Vitalis and Agricola, MM. ........... 70, 6
Feast of the Holy Relics ................. 179, 1
Bl. Martin de Porres, C. ................ 73; 5
St. Leonard, Ab. ...........cooiiiiiiitn 73, 6
Four Crowned Martyrs .................. 70, 5
DEDICATION OF THE ARCH-BAsILICA OF OUR
Savior; d: 2 il issimpiwsenmivmeranen 91, 1
St. Theodore, M. ....................oon 70, 4
St. Andrew Avellino, C., d. .............. 73, 4
Sts. Tryphon, Respicius and Nympha, V.,
Me o oims s o 5s sroestn s 6v e RSB R AT S 161, 1
(N.B. GRADUAL — pg. 224, No. 1
ALLELUIA — pg. 183, b
OFFERTORY — pg. 183
COMMUNION — pg. 175, No. 1)
St. Martin of Tours, Bp.,, C., d. .......... 76, 10
(In V.M. in P.T, sing ALLELUIA and
VERSES, pg. 222, No. 7 a,b&c)
St. Mennas, Soldier, M. ................. 70, 4
St. Martin, I, P, M, s. ..........c0onnn 67, 14
St. Didacus, C., 8. ...ooviiniiinieeenns 73, 5
St. Stanislaus Kostka, C. ................ 179 2
(In VM. in PT, smg ALLELUIA:
“Beatus vir qui suﬂert pg. 74 No. 4,
then “Amavit eum Dominus,” pg. 74,
No. 4 in P.T.) )
(In V.M. after Septuagesima, sing
TRACT: “Beatus vir,” pg. 74)
St. Josaphat, Bp,, M., d. ................ 115, 5
(In V.M. outside P.T,, everything is sung
as above except the INT ROIT, which
is “Statuit,” pg. 70, No. 1, and, after
SeptuageSIma, the TRACT Deszden—
um,” pg. 71, No. 1)
(In V.M. in PT everything again sung as
above, except the INTROIT, which is
“Protexisti,” pg. 67, No. 6, and the
ALLELUIA and VERSES, pg. 68,
No. 6 ab)
St. Albert the Great, Bp., C., Doct. d. .... 73, 3
St. Gertrude, V., d. ... 80, 3
................. 154, 3

Our Lady of Guadalupe
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St. Gregory, the Wonder-Worker, Bp., C., 5. 73,
Bl. Philippina Duchesne, V. ............. 80,
Dedication of the Basilicas of St§. Peter and
Paiily, APP:; dMme 500w onnsvisim v 91,
St. Elizabeth of Hungary, W, d. ......... 80,
St. Pontianus, P., M. ................... 67,
St. Felix of Valois, C., d. ............... 73,
Presentation of the BV.M,, dm. ......... 88,
St. ‘Cecilia; Vi; My di ovvoneinsinainss Yas 80y
St. Clement I, P, M., d. ................ 67,
St. Pelicity; Mi .uwvsssnsimasmssnssmasses 80,
St. John of the Cross, C., Doct., d. ....... 73,
St. Chiysogonns, M.. «...o.cmummssssssenis 70,
St. Catherine of Alexandria, V., M., d..... 80,
St. Sylvester, Ab., d. ...................: 73,
St. Peter of Alexandria, Bp.,, M. .......... 70,
Our Lady of the Miraculous Medal, d.m. .. 154,
St. Virgilius, Bp,, C. .................... 73,
St. Catherine Labouré, V., dm. .......... 80,
St. Saturninus, M. ..................0... 70,
St. ANDREW, AP, d. 2 ¢cl. ................ 67,
DECEMBER
St. Bibiana, V., M, 5. ................... 80,
St. Francis Xavier, C.,, dm. .............. 76,

St. Peter Chrysologus, Bp., C., Doct., d. ... 76,

St. Barbara, V., M. ..................... 80,
St. Sabbas, Ab. < wcimesmssmssm e s e s 73,
St. Nicholas of Myra, Bp.,, C,, d. ......... 76,
St. Ambrose, Bp. of Milan, C., Doct., d. .. 76,
THE IMMACULATE CONCEPTION
OF THE BVM,, d. lcl. ............ 83,
(In V.M. after Septuagesima, sing GRAD-
UAL and TRACT, pg. 216, No. 22)
(In V.M. in P.T., sing the ALLELUIA
and VERSES, pg. 216, No. 22 a,b)
St. Melchiades, P., M. .................. 67,
Translation of the House of the BV.M. ... 188
St Damasus I, By, G 8 wonwssmenssmesss 67,
Our Lady of Guadalupe, d.m. ............ 154—,
St. Lucy, V, M, d. .............oall. 80,
St. Eusebius, Bp. of Vercelli, M., 5. ...... 70,
St. TooMmas; Ap., d. 2 ¢l .cc.oovvivnunns 67,
St. FranceEs Xavier CaBring V., d. 2 ¢l. .. 179,
Vigil of Christmas, priv. ................ 2,
CHRISTMAS DAY: THE NATIVITY
OF OUR LORD JESUS CHRIST, d.
1 cl. with oct:
Ist Mass at Midnight ................. 5,
2nd Mass at Dawn ................... 138
3rd Mass during the Day .............. 5,
St. STEPHEN, first Martyr, d. 2 ¢l. ........ 8,
St. Jouwn, Ap., EvaNGELIST, d. 2 ¢cl. ....... 8,
Tue HoLy INNocENTs, MM., d. 2 ¢l. .... 8,
St. Thomas of Canterbury, Bp.,, M,, d. .... 8,
Within the Octave of the Nativity, 5. ....,. 5;
St. Sylvester I, P, C., d. ................ 67,
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COMMON OF THE SAINTS

Page  Reference Page Reference
Common of One or More Popes: Common of Virgins:
“Si diligis me” ............... 67, 14 a) Masses of one Virgin-Martyr:
Common of Martyrs: Mass 1: “Loquebar” .... 80, 1
a) COMMON OF A MARTYR-BISHOP Mass 2: “Me exspecta-
(out of P. 'l:.): . YVEFUNL” ... 550 ivs snoss s 80, 2
Mass 1: “Statuit e .... 70, 1 b) Mass of several Virgins-Martyrs:
Mass 2: “Sacerdotes Dei” 70, 2 (same as either of above Masses)
b) COMMON OF A MARTYR NOT A c) Masses of one Virgin not a
BISHOP: Martyr:
Mass 1: “In wvirtute tua” 70, 3 Mass 1: “Dilexisti” ..... 80, 3
Mass 2: “Laetabitur” ... 70, 4 Mass 2: “Vullum tuum” 80, 4
¢) COMMON OF MARTYRS IN P.T.:
Mass for one Martyr: Common of Holy Women:
Protexisti me” ........ 67, 6 a) Mass of a Martyr not a Virgin:
Mass for several Martyrs: “Me exspectaverunt” .. 80 5
Gmell Bl . IR 152 b) Mass of a holy Woman neither
d) C(OI\ZIMfOII:I 'I(‘)f SEVERAL MARTYRS Virgin nor Martyr:
QUE O oLai, »leghc “ P NTT 80, 6
Mass 1: “Intret” ....... 70, 5 Cognooi
Mass 2: “Sapientiam” ... 70, 6 —_—
MZZZ 3. “SZf,jfnathZlmn .. 70, 7 Common of the Dedication of a Church:
“Ternibtlis” s vusamvpesss a9i, 1
Common of Confessors: Common of the Blessed Virgin Mary:
a) COMMON OF A CONFESSOR-BISHOP: “Salve sancta Parens” ......... 88, 2
Mass 1: “Statuit” ..... 73, 1
Mass 2: “Sacerdotes tui” 73, 2 Masses of the B. V. M. on Saturdays:
b) COMMON OF A DOCTOR: E) {Tn Ad‘g}?t': RorateFai)elz? 88, 3
I hedia™ . .cosvisnaa 73 3 ¢ IR, SO MV ELERS B0, Sl o
il b ! Vultum tuum” ........ 88, 4
c) COMMON OF A CONFESSOR ¢) From Feb. 2 to Easter:
NOT A BE{SHO'P: ) “Salve sancta Parens” ... 88, 5
Mass 1: “Os justi” ..... 73, 4 d) From Easter to Pentecost:
Mass 2: “Justus ut palma” 73, 5 “Salve sancta Parens” ... 88, 6
Mass of a holy Abbot: e) From Pentecost to Advent:
“Os Jusli” sizusssinas 73, 6 “Salve sancta Parens” ... 88, 7

VOTIVE MASSES

Usually the Mass celebrated by a priest is that proper to the day, as indicated in the Liturgical Calendar or the Temporal
Cycle. A Mass other than that of the day is called a VOTIVE MASS. These are of two kinds:
a) Votive Masses in times of public need, ordered by the Pope or the bishop to implore God’s help. (In such sung
Votive Masses the CREDO is sung, as is the GLORIA, if the occasion is not of a penitential nature.)
b) Votive Masses celebrated by a priest for his own devotion or that of others. When this latter type of Votive Mass
is permitted, the following rubrics obtain:
1) CREDO is omitted.
2) GLORIA is omitted (except in V.M. of the Angels and on Saturday V.M. of our Blessed Lady.

Yotive Masses Usually Assigned to the

Days of the Week Are: SPECIAL VOTIVE MASSES
MONDAY: V.M. of the Holy Trinity .. 148, 3 VML for the: SIGk wasnssnsanes G B
TUESDAY: V.M. of the Holy Angels .. 148, 2 V.M. for the Prgpagation of the
WEDNESDAY: V.M. of St. Joseph ....... 99, 4* Faith .o, 148, 1
or V.M. of Sts. Peter and
Paul, Apostles ......... 198, 1 V.M. for Peace ..:ciioviisens 91, 2
or V'MASéS{?Cl; thc HOIV ______ 198, 1 V.M. in Time of Pestilence .... 198, 6
THURSDAY : V.M. of the Holy Spirit 198, 2 Nuptial Mass ................ 91, 4
or V.M. of the Blessed Sacra-
PHCTIE . s » s« 001 36 5 o 3 91, 3
or V.M. of Jesus Christ, High (*In V.M. of St. Joseph out of P.T., omit Alleluia from
and Eternal Priest ..... 198, 3 Introit, Offertory and Communion and substitute the Gradual
FRIDAY: V.M. of the Holy Cross .... 198, 4 “Domine praevenisti,” pg. 112, 2, then the Alleluias and Verse
or V.M. of the Passion of our “Fac nos innocuam,” pg. 100, 4b.
TBEd oo i diesiors st wmna 198, 5 From Septuagesima to Easter, sing as above, but in place of
SATURDAY: V.M. of the B.V.M. the Alleluia and Verse, immediately after the Gradual, sing
(See above under: Masses of the B.V.M. on Saturdays) the Tract “Beatus vir,” top of pg. 78.)
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GUIDE TO THE PRONUNCIATION OF CHURCH LATIN

The main purpose of the chant is to bring out the
sense of the words. Consequently, there must be
good diction. This requires careful attention to cor-
rect pronunciation, accentuation and phrasing of the
Latin text.

The Latin accent should not be treated with the
same stress or emphasis accorded the accent of a
word in English or German. On the contrary, the
Latin accent is an uplifting impulse. In addition,
the syllable with the accent is never prolonged be-
yond the length of any other syllable. The light na-
ture of the Latin accent has the time value of only
a single 8th note ( J})) in music, and the final (weak)
syllable is always softened and never accented (as
happens in French or Italian). Every syllable must
be pronounced distinctly, evenly and smoothly, with
none of the tendency to run the syllables together
common to French, Italian and English.

RULES FOR THE ROMAN PRONUNCIATION OF LATIN

DIPHTHONGS:
AE, OE are pronounced as one sound (‘“‘eh,” like
the Latin E above.)
(E.g., saeculérum = seh-koo-LAW-room
caclum = CHEH-loom)

VOWELS:

The vowels of the Latin alphabet are seven in
number: A, E, I, J, O, U and Y. Thesc are the life
and soul of the words. Each must be enunciated as
one single, pure sound. Each must be given its proper
timbre, and to preserve it from the slightest shade
of alteration, one must studiously avoid the slightest
change in the position of lips and tongue during its
articulation.

A is always pronounced ‘“‘ah,” like the “a” in father,
never as in can.

E has no exact English equivalent. The closest
sound is perhaps a slightly broadened “eh,” half-

YPei]

way between the “€” in let and the *‘a” in care,

(N.B. An exception to the above rule occurs when
the second vowel has a diaeresis over it or
when the words in which AE or OE oc-
cur are derived from Hebrew.

(E.g., Michaél = MEE-kah-el
Noe = NAW-eh)

CONSECUTIVE VOWELS:

16

but never as in ate or the ey sound in obey.

I is always pronounced ‘“ee,” as in feet, never like
the “i” in mist. One must be particularly careful
when the I is used at the beginning of a Latin
word, that it be not too short.

(E.g., inter = EEN-tehr)

J (sometimes written I) is pronounced “ee.” It is
combined into one sound with the succeeding
vowel.

(E.g., Jesus = eeYEH-soos
ejus = EH-eeyoos
jam = eeYAHM)

O is pronounced ‘“aw,” as in dawn, never like the
“0” in note.

U is pronounced like the “00” in moon, never like
the “u” in but.

Y must be treated as a vowel and is always pro-
nounced ‘“‘ee,” exactly like the Latin I above.

(E.g., martyr = MAHR-teer)

1) EI, EO, OU, Al 11, 10, IE.

When two vowels come together, the general rule
is that each vowel keeps its own proper sound and is
a separate syllable.

(E.g., diéi = dee-EH-ee
filii = FEE-lee-ee
e6rum = eh-AW-room
aiébat = ah-ee-EH-baht
devétio = deh-VAW-tsee-aw
prout = PRAW-oot
coutintur = kaw-00-TOON-toor)

2) AU, EU, AY.

The vowels in these three cases form one syllable,
but both vowels must be heard distinctly. The prin-
ciple emphasis belongs to the first vowel, and the
second vowel takes a secondary place.

(E.g., Paule = PAHoo-leh
euge = EHoo-jeh
Raymindus = Rah-ee-MOON-dods)

XIV
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3)

Ul, UE, UA, UO.

When U is preceded by Q or NG and followed by

another vowel (as in qui,

sanguis), the weight or

pressure is placed on the second vowel (in con-

trast to Rule 2).

(E.g., sanguis = SAHN-gooEES
qui = kooEE
quae = kooEH
quam = kooAHM
quod = kooAWD)

In other instances when U is followed by another
vowel, both vowels are heard clearly and differ only
in the accentuation (the last vowel is always soft-
ened).
tua = TOO-ah
cui = KOO-ee

(E.g.,

CONSONANTS:

Consonants are pronounced only in conjunction
with vowels and must be articulated with crispness
and energy, otherwise the words will become unin-
telligible.

C has two sounds:
1) hard, like “k” (as in the English curt, cat ),
when the C is followed by the vowels 4, O, U
and by any consonant.

(E.g., caro = KAH-raw
corda = KAWR-dah
cui = KOO-ee
cuncta = KOONK-tah

2) soft, like “ch” (as in the English church,
choice), when followed by I, E, Y, AE, OE.

(E.g., vocifera = vaw-CHEE-feh-rah
cymbalum = CHEEM-bah-loom
caeli (or coeli) = CHEH-lee
certus = CHEHR-toos)

CC, when followed by I, E, AE, OE, is like “tch”
in fetch.
(E.g., accipe = AH-tchee-peh

ecce = EH-tcheh)

CH before any vowel is always a hard “'k.”
(E.g., méachina) =MAH-kee-nah)

C at the end of a word is always a hard “k.”
(E.g., nunc = NOONK
illuc = EEL-look)

XV

G, like ¢ above, has two sounds:
1) soft, like “j” in jade, when it is followed by
I, E, Y, AE, OE.
(E.g., regina = reh-JEE-nah
genus = JEH-noos)

2) hard, like the “g” in go, gable, in every other
case, except when followed by N (see below).
ego = EH-gaw
GN has the same sound as “ny” in canyon.
(E.g., magnam MAH-nyahm

agnus

= AH-nyoos)

H is never aspirated as in the English word home. It
is heard in the following instances:

(E.g., gléria = GLAW-ree-ah
1) when joined with P (ph) and pronounced as
“f.”

(E.g., philosophia = fee-law-saw-FEE-ah)

2) when it is between C and the vowels E, I, O,

and pronounced as “k.”

(E.g., pulcher = POOL-kehr)
3) in the two words MIHI and NIHIL, where it
is pronounced ‘k.”
MEE-kee
NEE-keel

In all other cases, the H is silent.
(E.g., hosinna = aw-SAHN-nah
honor =AW-nawr)

R is slightly rolled or trilled. It must never be omit-
ted, as is done in certain sections of the United
States.

(E.g., KAHRR-nees

MAHRR-teer)

Il

carnis
martyr

|

S is always hard (as in yes, essence.) It is never pro-

nounced like a “z,” as in daze.
(E.g.,  miserére = mee-seh-REH-reh
sicut = SEE-koot
dies = DEE-ehs)

(N.B.) Do not hiss the
taining a double
(E.g., sanctissimum

S, especially in words con-
S.
= sahnk-TEE-see-moom)

Learn more by visiting: CCWATERSHED.ORG
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SC before I, E, Y, AE, OE is soft, like ‘“sh” in
shed.

(E.g., Francisce = frahn-CHEE-sheh
ascéndit = ah-SHEN-deet
suscipe = SOO-shee-peh)

SC, SCH before A, O, U is hard, like “sk” in skull.

(E.g., scamnum =SKAHM-noom
scuto = SKOO-taw
Pascha = PAH-skah)

TH is pronounced like “t” in tough, or like the “th”

in Thomas.
(E.g., cathélicam = kah-TAW-lee-kahm
Thomas = TAW-mahs
Theos = TEH-aws)

T1 is pronounced in two ways:
1) “tsee” when followed by any vowel and pre-
ceded by any letter except S, T, X.

(E.g., tértia = TEHR-tsee-ah
tétius = TAW-tsee-oos
malignidntium = mah-lee-NYAHN-
tsee-oom )

2) “tee” when followed by any vowel and pre-
ceded by S, T, X.
(E.g., commixtio
modéstia

= kawm-MEEKS-tee-aw
= maw-DEH-stee-ah)

X is a double consonant: a combination of *‘gs” or

‘$ks",

1) It is given the softer sound of ‘*‘gs” (as in
eggs) at the beginning of a word, when it is
preceded by an E and followed by a vowel (or
when an H or S occurs between X and the

vowel ).

(E.g.,  exaltibo = eg-sahl-TAH-baw
exstuito = eg-SOOL-taw
exhibeo = eg-SEE-beh-aw
vexilla = veg-SEEL-lah)

2) In every other case, it is hard (“ks”).
(E.g., excélsis = ek-SHELL-sees
pax = PAHKS
vox = VAWKS)

XC before E, AE, OE, I, or Y has the sound of KSH.
(E.g., excélsis = ck-SHELL-sees)
Before all other vowels XC has the ordinary
hard sound of each of the consonants.
(E.g., Excussérum = eks-coos-SAW-room

Z is pronounced ‘““dz,” like the “ds” in suds.
(E.g., zizania = dzee-DZAH-nee-ah
zelus = DZEH-loos
Lazarus = LAH-dzah-roos)

AIDS FOR THE INTERPRETATION OF GREGORIAN CHANT

1. Every 8th note in this book, whether isolated
or in a group, has the same time value — one
beat. Evenness and regularity of the notes is
the first and essential condition of a good rend-
ering of the chant. In syllabic chants (where
one note is generally sung to one syllable) no
syllable or note must break this regularity, yet
here especially the light, uplifted accent of the
words must give life, variety and movement to
the singing. In neumatic chants (where one
syllable may be sung to a group of notes) care
must be taken to keep the exact relative value
of the simple, double and triple notes. Even
though three are sometimes barred together to
resemble triplets in modern music, these notes
must each be given their full value, and not
slurred or rushed.

J73:200 & J3- 00

XVI

2. Syllables on a sustained note are each given the
value of an 8th note.

o . DIIIN

auxilidbitur au-xi-li-a-bi-tur

3. A quarter (g = ﬁ)}) note is equal to two 8th
notes — two beats. The quarter notes are
softened, unless otherwise indicated.

4. The quilisma (av) is always preceded and fol-
lowed by one or several notes. Its value is the
same as that of the other notes, but it must al-
ways be rendered lightly. The note immediate-
ly before the quilisma should be slightly length-
ened, and be the most emphasized of the whole

group.

51 - 000
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A dot over a note (.h) is called an ictus, and
merely indicates the first note of a rhythmic
group. =

A horizontal episema (J)) as well as the ab-
breviation ten. (for tenuto, hold) over a note
or group of notes is rendered by siightly sus-
taining that note or group of notes. In the lat-
ter case the lengthening must not be too
marked, lest the rhythmic unity of the group
be destroyed.

Quarter notes at the end of a phrase are very
much softened.

rit. (ritardando) means to hold back, sing more
slowly.

The bar-lines used in this book are equivalent
to punctuation in speech.

e

Quarter bar

signifies the ending of a phrase and does not, as
a rule, allow the taking of breath. But if it is
found necessary to breathe after a quarter bar,
a catch breath may be taken at the expense of
the note before the bar, without breaking the
flow of the movement.

Hof b ——

signifies the ending of a clause or part of a sen-

tence. A catch breath is permitted, if necessary,
without a break in the movement.

—

Single bar

signifies the ending of a sentence. Here breath
must be taken and a longer pause be made.

Double bar

signifies the end of a paragraph or the conclu-
sion of the chant. Here a full stop and a pause
are observed.

XVII
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10. An asterisk (*) or a star signifies the end of

11.

the Intonation by the Cantor and the entry of
the choir. This interpretation is to be ob-
served only in those chants where the asterisk
or star occurs after the first word or two, e.g.,
Asperges.me, Vidi aquam, Hosanna filio David,
etc. When the asterisk is placed between the
two divisions of text sung to a psalm tone, it
serves merely as an indication of the mediant
(i.e., the conclusion of the first part of each
verse of the text.)

In chanting the psalm-tone (the Psalms and
Doxology of the Introits, all the Graduals, Alle-
luia Verses, Tracts, and some of the Com-
munions), the following parts will be ob-
served :

a) The Intonation.

b) The Reciting note.

c) The Cadences, the first of which isin the
middle of the Verse before the asterisk (in
the section added in this revised edition),
and is therefore called the Mediant; the sec-
ond is at the end, and is therefore called the
Final Cadence.

When either the first or second part of the
verse is very long, it is subdivided by a vertical
() line or cross (+). Here, if necessary, breath
may be taken, yet without breaking the move-
ment of the psalm-tone

The Intonation is used for the first verse only;
the other verses begin directly on the Reciting
note.

The Reciting note includes all the notes
which are sung at the same pitch from the In-
tonation to the Mediant and from the Mediant
to the Final Cadence. Here the rules of good
reading and phrasing are important. Avoid
dull monotony by the delicate relief given to the
accents, especially the more important words.
There must be no cut or break interrupting the
regular flow of the recitation. There must be
life and movement but no hurry.

Cadences. In this book the Cadences are writ-
ten out at the beginning of the Psalm. Watch
for the syllables printed in italics. These sylla-
bles are preparatory to the accented syllable.
The accented syllables are underlined.
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ASPERGES ME

(Outside of Paschal Time.)

rit.

/!

| oo PR Y

N
| U e = 2 |

! B e
] S e BN | ) o ¢

, hys-s6-po_ et _mun-da -

S

bor:

la - va - bis me,

.Ps.Mi - se-ré-re me-i, De-us,

* se-cun-dum ma-gnam

Y I
&

§ Al
k -\ = ju—
B =
r ==
mi-se-ri-cor - di-am tu - am. GIS - ri - a Pa-tri, et Fi“li- 0, etSpi-ri-tu-i San - cto:*Sic - ut
| |
L— =] 4 J | |
0 7K t @ y .
\ o ¢ - e ’ ‘ ; 1 5
= = — e m— ot ~—
[ T | 1 | r T
—
() 4 \ . G i oo N WO ... OO O | R U W YR (N | 1 2 .
§ B V) | Il | | oo | ) o § N JAY N N 1 N 1N | e s |
| 2 T T bi 13 ) ) ) e e
o—0- 60—+
= - — 0|
vT =S U T TE
e-rat in prin-ci-pi - o, et nunc, et sem-per,_ et in_saé-cu-la sae-cu - lo-rum.A - men.
i P e N PO PO 4 L) |
SpEz————¢—+ 3 =5 3 ¥ & :
- 1 | B 1 = L — | [— 1 f reed X
T T | T T T T T i T
On Passion and Palm Sundays,the' Gloria Patri is omitted,and the (Repeat +Asperges Me?”)
Asperges Me is repeated immediately after the Psalm.
n“ ﬁ RESPONSES | A | | |
HL:T 1 ] I N 1 Il 1
i 11
[m TT | | JIE 8 )
N - 11
[J) = |’ =S D r- r r
1. Et salutare tuum da no - bis
(In Paschal Time: Et salutare tuum da nobis, alle - 1 - ja.)
2. Et clamor meus ad te vé - niat 3. Et cum spiritu tu- o. 4. A - men
- o4 N |
L B et | — o
et r% ji‘l 4? r H (8] V :

OREMUS

Ex4udi nos, Démine sancte, Pater omnipotens, aetérne Deus: et mittere dignéris sanctum
Angelum tuum de caelis; qui custédiat, féveat,prétegat, visitet, atque deféndat omnes ha -

bitantes in hoc habitaculo. Per Christum Dominum nostrum .

R. Amen.

Copyright 1946, Diocese of Leavenworth, Kansas
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VIDI AQUAM

(During Paschal Time —from Easter Sunday to Pentecost inclusive.)

=

Tone 8
a7 P - =
t + t ~ F_l i E | ) ) i | | 1 1 I
T 1 I T
I
a -quam* e - gre - di - €n-tem_ de_tem - - plo, a_ la -
. Y e P e B PN | g
T ——6 — — 6 —¢& *o—
f 0 } ‘P ‘%" f ]F- 0 ks
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et— 0o - mnes,ad quos per-vé-ni
—. oty
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1 ———me
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1 1
t
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1N 1 1T 1 ) E— — I LI
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vi fa - cti sunt,
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Tz = ‘ »
- j =
Psalm .
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g
il NS S & ot

1 - cent, al-le-lu. ja, al - le- -

2 T | 51 | J/\é J J J/\J bJ J‘r‘}/———‘—ﬁ
1 . . w s I v
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¢ — 9 i f r
s —T T~ 7 T = Y,
= 1 i I ‘
0 ﬁu# o e 5 e s S e s e ———— K ———t
T j\r e | 1 I\] TI
1 =) i
. . - I [
quo -ni - am bo-nus:*quo.ni -am in saé.cu-lum mi.se.ri.cor - di - a_ e - jus.
e [P ! o2 Vo e P
. - = . 2 -
i i = = s 1 - 1
] — T T T T
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JQ ﬁu# S N e S e et e Yt e s e 5 s S S o S S N N W & WS
W . be 1N b e ! ! ! i 1 i L
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GIG - ri - a Pa-tri, et Fi -1li- o, etSpi-ri-tu- i San-cto:* Sic-ut e-ratin prin-ci-pi- o
: = J il
] | fs, | o —
—e0 : ! < P m—— Z &
)i i P ™Y ) T, L L [
F—/ T + | 1, v ] 1 1 T T
() 4 P . I . B PR S . NI , -
i e LT 1 T 1 JAY O i | R, — T 1 N N BN N 1 1N _— 14
- + T | T N 1
L I s =
%5 e 1 ﬁ @ g jjt:. "
r —— r fvﬁ . F r . ?— (Repeat
et_ nunc, et sem-per: . et_ in_ saé-cu-la sae-cu - lo - rum. A - men. || .yidi aquam”)
'/—\’J | P J | :
i : 12 Z — — =
7 e IL i, F 0 ? : 0 =

1 Sw—
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> [. IL. ITI. IV. SUNDAYS of ADVENT

Vig. VIGIL of CHRISTMAS

INTROITS (1, II, IV) Tone 1

p—

.................................

i Omit for Vigil

1 0
7Y | N
v

0
p 4

A
AN X
()

A )
'y
I. Ad te levavi animam

IV. Ro-rate caeli dé - -

e

II. P6-pulus Sionecce Dominus vé- ni

-su

Vig. Hé - die sciétis, quia véniet D6 - mi

1 Il 1 L {
lA'L T 1T =1
* O 5
: »_8 ==

- am: De- us meus,inte con - fi - do, noneru- bé-scam:
- et ad sal- - - van . das gen-tes :
- per, et __ nubes plu - ant Ju - stum:
- nus, et__ salva - - - bit__ nos:

|
o - . —h J >
5 f'\, o @ = = g o o
%ﬂ‘ > T h=4 o o
A Y =y ] ) ol ) Y 1 I L F malt
11 v_ll f’ i} 1 { 11
Q — e 5 \ rit.
. = 1N 1N I N
B et ) A T | T e o N 1 =
Vv T a T 31 1 !
0~y ,
2$4 . O
I. ne- que irrideant meini- mi - ci me-i: ét - enim univérsi,qui te exspéctant,non con-fun- dén-tur.
II. et auditam fa - -ci - et DO-mi-nus glé-riam vocis suae,in laetiti - a cor-dis ve - stri.
IV. a - peri - - -a - tur ter-ra, et gérmi- - - net Sal-va-to -rem.

Vig. et mane vidébitis glo-ri -am e - jus.
. o —~J3 . — &
P — & &
(%) > = i o—o = = P
1 — = —
PSALM - L _ — 7t
M | N T 1 N £ e £ 1 1 1 _[r} ,Tr-! I I [k\ﬁk\ % .
) (8 ) 1
[ ) (9 Py
~N—— ~
] ; \_/'F r |’ M
I. Vi.as tuas,Domine,de - mon-strami -hi : et sé - mitas tu- - - as é - do-ce me |
II. Quire - gis Isra- - el, in-tén-de: qui de - ddcis, vel - = - ut o-vem Jo-seph.
IV. Cae-li enarrant gl6 - ri - am’ De - i et 0 - pera manuum ejus annunti-at fir-ma-méntum.
Vig. D6-mi - ni est terra, et pleni -td - do' e - jus:  or - bis terrarum,et univérsi qui ha.bi - tantin e -o.

L == ———
r—1 ~t f T = T

sic - ut erat in principio,

N

et nunc, et . sem - per, et in saécula sae - cu - 10-rum.A-men.
A 5 1 T © v @
i f — F—r == - I i
r— =1 T k (Repeat Ant,)
Ao # INTROIE-: Ttxird ‘SungayﬁGau‘lgﬂeL) Tcine 5 oy
N 1 T rf
1
III. Gau- dé - te in Do.mi- no—— sem-per:

T
T

] N N
1
>
ro
S Bo-m

ni- bu

|

R T

S s e

i-nus

est.
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gu# K ﬂ t -k rit.

) o8 Y i 1 W AR TR ] ES s o= N |
I\ ) Ejltv ] S . YO B T, ) 2 P Y )

IIl. Ni-hil solliciti sitis: sed in omni orati - 0 - ne  petitidnesvestrae inno - té-scant a-pud De - um.

M,

w o |
i g T e

s = r:'i

1 b PSALM (Repeat marks for Gloria Patri only) .
pEE ¥ e 1 ;*\ ==
)] [ %) H. w w .I +
§ ~ /U \/“\_//
ITI. Be - ne - dixisti, Domine, ter . ram tu - am: a - vertisti captivi - ta-tem Ja - cob.
P CTa— o 23 s —23
#— = i . i ——n"
— ¥i 1 4 =T 7
Glo - ri - a Patri,et Filio,et Spiritu - 1 San - cto: sic - ut erat in prin-

cipio, et nunc, et sem- per, et in saécula sae-cu - 10-rum. A - men.
(Repeat Ant.)

GRADUAL, ALLELUJA and VERSE : Tone 1.

.23

A . A L | : — +
i] 1N | IAY N 1N 1N I N K | 1 N 1
b | T o8- I IAY N ]| I W N |
V. T [ 8 ) bocsal 1 8% o L
. 4 [~} [ % ] bt B
) ’ ~— | ~ N — |~ r E J f
I.a. U- ni - vérsi qui te ex - spé-ctant, non confun - - den-tur, D6-mi -ne.
b. Vias tuas, Démine, no -tas fac mi - hi :et sémitas tuas édoce me.Alleluja, al-le-1ld - ja.
K. O-stén-de nobis Démine,miseri - c6r-di-am tu - am: et salutdre tuum da nobis. Al-le-10 - ja.
& S 2 o e—
B . 2 o £ Y
b { = —_—

II. a. Ex Si-on spécies decdris ejus : Deus maniféste véniet.

b. Congregate illi sanctos ejus: qui ordinavérunt testaméntum ejustsuper sacrificia.Alleltja, allelgja .
¥. Lae-ta-tus sum in his quae dicta sunt mihi: in domum Démini ibimus. Alleluja.
Il. a. Qui se-des, Domine, super Chérubim : éxcita poténtiam tuam,et veni.
b. Qui regis Israél, inténde : qui dedicis velut ovem Joseph. Alleldja, alleldja.
K. Ex-ci-ta, Démine,poténtiam tuam, et veni : ut salvos facias nos. Alleluja
IV. a. Pro-pe est Dominus omnibus invocdntibus eum: émnibus qui invocant eum in veritate.
b. Laudem Domini loguétur os meum : et benedicat omnis caro nomen sanctum ejus.Alleluja, allelyja.

K. Ve-ni, Démine, et noli tardare: relaxa facinora plebis tuae. Allelija.

Vig. a. Hoé-di-e sciétis, quia véniet Dominus, et salvdbit nos : et mane vidébitis gloriam ejus.

b. Qui regis Israél inténde, qui deducis velut ovem Joseph: :qui sedes super .Chérubim,T
(Week day) appare coram Ephraim, Bénjamin et Manasse. (end; no Verse)
(Sunday ) appare coram Ephraim, Bénjamin et Manasse. Alleluja, alleldja.

K. Cra-sti-na die delébitur iniquitas terrae : et regndbit super nos Salvator mundi. Allelija.

o
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OFFERTORY : Tone 2.

(Omit on 3d and 4th Sunday) §

i ——— e ssmEE— S
G —torars ;ﬁw‘mﬁ =
i v r il s
I. Ad te DG - mine levdvi 4ni - - mam me - am: Deus meus,inte confi-do, non eru-bé-scam:
II. De-us, tu convértens vivifi . ca - bis nos, et plebs tu 2 - a laetabiturin—te:
III. Be-ne-di - xistiy Démine, ter - ram tu s am :
IV. A -ve Ma-ria, gratia plena, Domi - nus te - cum:
Vig. Tol-li-te portas, princi - - pes, ve - stras: et elevami - - ni, portae aeter-na-les,
)] 4 O — -
: 8 §
—H— 1 lFJ * jfLi” ! —+
/R .
- o — 1 + -
w1
NV L% ]
) O F @ F -ri
I. neque irrideant me inimici me - i
I . osténde nobis, Démine, misericordiam tu = am,___
OI.  avertisti captivititem Ja - cob:
IV. benedicta tu in mulié - = L . - ri - bus,___
Vig
Iy A{‘, J J/\
)it —o = 1
Z 1L — =Y ] - 1
rit.
Huf - —
i S— +—+ — =
g T e—— s s
)] r i
I. ét - .enim univérsi qui te exspéctant, non con - - fun - dén - - tur._
II. et salutare tuum da no - - bis.__
III. re - misisti iniquitatem ple - = - bis tu - - ae.__
Vs et benedictus fructus ven - - - tris  tu - - e
Vig. et introibit Rex glo - ri
ot =h ° J J:] j ] ] IAJ/\J
)t —e—o . —
h 1/~ 1 1 1
14 T y
COMMUNION : Tone 7. ; i
) e NN 1 [ S S
o ; o~ 1 B} I} Y él } = #l\’ i 1,3 Tk\“j-\ }
> o=s
i j r T —— S
| D6 - mi - nus dabit be - - ni-gni-ta-tem: et terra nostra dabit Sru-ctumsu-um._
II. Jertisalem surge,et sta in excélso : et vide jucunditadtem, quae véniet tibi a Deo tuo.
III. Dicite: Pusillanimes confortamini et nolite timére: ecce Deus noster véniet ef salvabit nos.
IV. Ecce virgo concipiet et pdriet filium : et vocabitur nomen ejus Emmanuel.
Vig. Revelabitur gléria Ddmini : et vidébit omnis caro salutare Dei nostri.
I I 1.
)8 g : S ! {
f — —
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I.
ITI.
Sun.
H.N.

FIRST MASS OF CHRISTMAS

SUNDAY AFTER CHRISTMAS
FEAST OF THE HOLY NAME.

INTROIT : Tone 7.

II. MASS AT DAWN (See page 138.)
THIRD MASS OF CHRISTMAS — Circumeision ( Cir.*) and December 30.

()]

)4 o e e B —
i 1 f = NN T
§ =1 F—_tF—L“ JLF-‘—O?#
C = - -r . r
I . Do - minus dixit ad me
III. Pu- er natus est no - bis, et filius da - tus est no - bis
Sun. Dum médium siléntium tenérent 6 - mni - a, et nox in suo cursu médium i - ter ha-bé - ret,
H.N. In_— nomine Jesu omne genu fle --cta -  tur, caeléstium, terréstrium, et__ in-fer-no - rum:
[ . | P
—qs = e 1 &% i i
Y AR I Y T
1 [ % ] i r f' }
Nau S o BT SO
)" ] 0 B T 1T 1IN 1
W .. ] ¢ | N G ) 1) LT liﬁ_+_
1 1N N & | 1 o -
I g " X bt & <
o0 L 4 o r,
. SO o S
7
1 . Fi-li- us meus es_ tu, ego hé - di- e
III. cu-jus impérium super himerum e - jus: et vocabitur nomen e - jus,
Sun. o-mni- potens sermo tuus, Do - - mi - ne, de caelis a re - - ga-1li-bus
H.N. et o-mnislingua confiteatur, quia Déminus Jesus Chri-stus in gléri - - a est
Wﬂﬂ Jl o— 0 |
[ ) v
. > Z 1 X% Y
— © T = s ! .
r T I ! '
PSALM (Repeat sign for Gloria Patrionly)
0 —— iaid p—— e N R ... BT
-] Pr— II i | 1 1 1 1N 1N ) T JE
1 ) O | | 0 (o | 1 [T T | 1D
X 0 © e —s
[)) o P , _r_ T s O r r\_,f\/
I. ge- -nu - i te.Ps. Qua-re fremu - . - € - runt gen-tes:
III. ma-gni consilii An - ge - lus.Ps. Can - ta - te Démino can-ti- cum no- vum:
Sun. se- di- -bus ve - nit.Ps. D6 - mi - nus regnavit, decg - -rem in-da-tus est
H.N. De- - -i— Pa - trisPs. D6 - mi- ne D6 - mi-nus no - ster :
l Jo I 10 ﬂl IA
WFJ,- 3 : S — 8= a—
Z l' , l#. — I" T T T T
G16 - ri - a Patri,et Filio,et Spi - ri- tu-i San-cto:
nunc,et sem-per:
4 T | ;
-2 § oo G | = :& T 1\]‘115" 3{ L\ L
O - -
— =T T t%
[ . et— pdé . puli meditdti sunt— in-a-ni -a?2__
III. qui- a— mira- - 2 - -bi - li-a fe- cit._
Sun, in - dd - tus est Dominus fortitidinem, et praecin-xit se._
H.N. quam ad - mirabile est nomen tuum in u - - -ni - vérsa ter-ral_
AE L E |
< B | =
; = - = i
T T I | 1
sic - ut erat in principio, et .
et— in__ saécula sae - - - - cu - 16-rum. A - men.
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GRADUAL : Tone 2.

E=<

/) # A\ |
W .6 Hﬁ 1N 11\ N 1
o——3 pE
o |. r_
I. a. E-cum principium in die virtdtis tuae : in splendéribus san - - cté -  rum,
b. Dixit Dominus Ddmino meo;Sede a dextris me - is
[II. @. Vi.dé- runt omnes fines terrae salutare Dei no - stri:
b. Notum fecit Dominus salutire su - um
Sun. a. Spe-ci- osus forma prae filiis hé -mi - num :
b. Eructavit cor meum verbum bonum: dico ego Opera mea Re - gi
H.N. a. Sal-vos fac nos, Démine Deus noster, et congrega nos de nati - - - 0 - ni- bus :
b. Tu, Doémine, pater noster, et redémptor no - ster:
I J/—\n >
o) # U | =
) R i E I
b S0 1 [ % ] 1 1
Ol b e 1 1
—
/) & # .
o 2T A\ it
W 4 Bl o 6 B | N 1
b a [ % ) T IAY
\Q)V 254 ?—"—i
[. a. exutero ante luciferum gé - - - nu -1 te.
b. donec ponam inimicos tuos scabéllum pedum tu - 0 - rum.
III. a. jubilate Deo o - - mnis ter ra.
b. ante conspéctum géntium revelavit justiti - - am su - am.
Sun. a. diffGsa est gratia in labi - - 5 is tu-is.
b. lingua mea cdlamus scribae veldciter scri-bén -tis.
H.N. a. ut confitedmur némini sancto tuo, et gloriémur in glori - - a tu-a.
b. asaéculo no - - = - men tu - um,
== t
Il

| 1
(8] 1

M. & R. Co.1667

[ Q] ] 1
Al-le-1u - ja, al-le- 14 - E. I.'D6-mi - nus dixit ad me:
IIl. Di- es sanctificatus illuxit no - bis:
*Cir. Mul-ti - farie olim De -us
Sun . Dé-mi - nus regndvit,
J HN. Laudem Domini
%. E— pe—= —
} { 1' IFI 1 11 [ Q) IP 1
1 ] 1 1 ] 1 :
gt b =1
J > f r o ) r
I. Filius meus es tu, ego hodie génui te.Alle - - ll;l = Ja
Il venite gentes, ot adorate Dé-mi-num: quia hédie descéndit lux magna super terram.Alle-lu - ja.
Cir. loquens in pro - phé - tis; novissimediébus istis locutus est nobis in Filio suo. Alle-la - ja.
Sun. decérem in-du-it:  induit Dominus fortitudinem, et praecinxit se
virtute. Alle-la - ja.
H.N. loquétur os me - um, et benedicat omnis caro nomen sanctum )
ejus. Alle-lu - ja.
e . s
—F T ——— = 1:-' = i
e — -
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4 OFFERTORY: Tone 8 P

0w
 w r

G gl ==

I. Lae-tén - tur caeli, et exsul - tet ter - ra an-te faciem Do - - mi - ni:
III. Tu-i__ sunt caeli, et tua est ter - ra: or-bem___ terrdrum, et plenitidinem
ejus tu fun- da - sti:
Sun. De-us _enim firmavit or - bem ter - rae, qui non commové - - bi - tur:
H.N. Con-fi - tébor tibi, Ddmine Deus
meus, intoto cor-de me - o, et glo - rificabo nomentuum in ae-tér nums:

,’——\‘&\J | }\gl/_\e M£
—e—3 I# = ] —

IV [} I/ 77
r I r '
A s iOmit for I and IIL ) a rit.
3w 5 Y i e
(= L — o ) " o T e s s
= S 3 © o a1
o O - —_— .
. aneadl ™
L. qué-ni - - - am ve - nit.
II1. ju - stitia et judicium praeparatio se - dis tu - ae.
Sun. parata sedes tua, Deus, ex tunc, a saé - - - cu - lo_ tu es..
H.N. quoniam tu, Démine, suavis et mi-tis est et, multae misericérdiae dmnibus in-
vocantibus te, al - le - 14 - ia.
o A ;J/_\e | lh © o 2
:l e - ‘ 2 T +
s = (@) o Y —— 7z I 1 1l
T I T 1% T ! T
COMMUNION : Tone 6
e i —
¥ & N £ 8 S (| I | B G | N 1
Y ¥y 1N 1 ] il § b § 1
J b Ev\___/ " l'\ B [~——"7V
I. In splen-doribus san - - cté -. rum, ex utero ante lu - -ci - fe- rum
III. Vi - dé - runt omnes fines ter - rae salu - - - ta - re
Sun. Tol - le plerum et matrem e - Jus, et vade in ter - ram
HN.O - mnes gentes quascimque fe - ci -  sti, vénient, et adorabunt coramte, D6 - mi - ne,
— ) 2
o Q
o — ———o—o ¢
1 s T - I =t
T | Y T
) & ("l'l-) .
M o | i) W | 1 1
W .4 1 | T 1 )
15 ©
g O ? O
p O
I. génu - . = te. (end)
III. Dei no - stri.(end)
Sun_ Is - i -ra - el : defuncti sunt e - nim, qui quae - ré - bant
H.N. et glorificabunt nomen tu - um : quéniam ma - gnus es tu, et faciensmira-bi-li-a:
o)y 2 Y J N N ) 2 (8]
hall OO’ ) ] I
Z P P- T | PN I PEY . { —
5 ) . = Y ~ i
1 1 o 1
) u pu— : .
A o e e e ey
B—s — i*—o——a—H»—c-—?—J s—9
S —r S— ’
- , " |
Sun. animam pu - - -e - - Tl
H.N. tu es Deus SO - - lus, al-le - lu - ja.
- g e >
o) - 1T
2 [ - =

I T
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1. ST. STEPHEN (Dec. 26.)

3. HOLY INNOCENTS (Dec.28.) *

%. ST.JOHN—the Evangelist (Dec.27) 4. ST. THOMAS, Martyr (Dec.29.)

INTROIT: Tone 6.

nl I I ;
b = B - T e o e T
. o Ja ] &
g A O F_i:#irt
y_ . o & L
PR S
1. Et - enim sedérunt prin-cipes, et advérsum me lo - que-ban - tur:
2. In médio Ec - - - clé - siae ‘apéruit os e - jus:
3. Ex ore in - - - fan - tium, Deus, et lac ten-ti - um
4. Gau-deamus omnes in D6 - mino, diem festum ce = le - bran - tes
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1. et in-i - qui per - se-cu-ti—sunt me: adjuva me, Démine De - us me - us,
2. et im-plé - wvit e - un D6 -mi - nus spiritu sapi - - én-ti - ae, -
3. per-fe-ci - sti lau - dem pro - pter inimi - - - cos tu - os.(end)
4. sub ho-n6 - re Tho - mae Mar-ty - ris: de cujus pas - - si -0 - ne
—_—~ N T .
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1. qui-a ser - vus tu- us— ex-er-ce - ba - tur in tuis justificatic - ni - bus.
2. et in - tel-1é - ctus: sto-lam glé-ri - ae induit e - um.
3. .
4. gau - dent__ An-ge - li,__ et col - lau-dant  Filium De - i.
e, J | | R s g
o] kool I ‘ = I
=1 } 7 = ’ Ii I —
l | L
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t — 1 N—g Yy N N K f T
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1. Be - 4 - ti__ immacu - - - la - ti in vi - a:
2. Bo - num est_ con - - - fi - té - ri Do - mi - no:
3. D6 - - mi . - - ne Do - mi-nus no - ster:
4. Ex - s sultate ju - sti in D6 - mi - no:
My ppres e B BN N
£5) o S = =
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1. qui am - bu - lant in le - ge DS -mi - ni.
2. et psal-le - re némini tu - o, Al - tis - si - me.
3. quam admirabile est no - men tuum in u - ni - vér - sa  ter - ra!
4. re - ctos de - . cet col - lau - d4 - ti - o.
e =] —
— 1 Y ’ “ z . i
e nid v o 2° - 1
1 s 2 o !
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% The (/orin. Alleluin. and Ite, Missa Kst are not sung unless the Feast
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Glo-ri- a Patri, et Filioet Spi—ri-{u-i San-cto: sic-ut erat in prin-

cipio, et nunc, et sem-per: et in sae-cu-la sae-cu -10-rum.A-men.
q E EA
h L ‘; J-' J- J
| P | e — @ #1
O PO . : 124 v 5 [
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" GRADUAL : Tone 2

Pl ;\ 1 1
{2y — —g—1 : —h—1
{ — — & S —
1. a. Se - dé- runt principes,et advérsum me loque-bdn-tur : et iniqui persecu - - ti sunt me.
— —  —d
e — = =
£d [Q )
TP 7 e >
I 1 i H T b 2. = %
b. Adjuva me, Domine Deus me - us : salvum me fac propter misericordi-am tu - am.
2.a. Ex-i - it sermo inter fratres, quod discipulus ille non moritur:
b. Sed: Sic eum volo manére, donec véniam: tu me séquere.

3. a. A - ni- ma nostra sicut passer, erépta est: de laqueo venantium.
Laqueus contritus est, et nos liberati sumus.
Adjutérium nostrum in némine Domini : qui fecit caelum et terram.

o o

4.a. Ec - ce sacérdos magnus: qui in diébus suis placuit Deo.
b. Non est invéntus similis i/li : qui conservaret legem Excélsi.

ALLELUJA and VERSE

If the feast of Holy Innocents comes on a week
day, omit Alleluja and verse, and sing Tract below.
Sing Alleluja and Verse on all other feasts. (At the end

-£ | sing the 2nd *Alleluja.)
F

L

# N
—, - I\
L A— N 4’%21 — —h—
- — & S ) ——

s —P —° = 4

1. Vi-de- o caelos a - pér-tos : et Jesum stantem a dextris virtitis Dei. ®Al - le - - ja.
— ] J-/—\ob ‘|

2l €«
0 13 T
Z—— { —p e ——
| Y !

2. Hic est discipulus ille, qui testimonium pérhibet de his : et scimus quia verum
est testimonium ejus. *Alleluja.
3. Lau-da-te pleri Dominum: laudate nomen Domini. *Alleltja.

4. E - gosum pastor bonus : et cogndsco oves meas : et cognéscunt me meae. *Allelija.

TRACT : (for the feast of Holy Innocents, when on a week day.) (Same tune as Gradual.)
3.a. Ef. fu- dérunt sanguinem sanctorum,velut aquam, in circhitu Jeruisalem :Et non erat qui sepeliret.
b. Vindica, Démine, sanguinem sanctérum tudrum: qui effisus est super terram.

-
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OFFERTORY : Tone 8
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1LE - le-ge-runt Ap6-sto - li Sté-phanum le-vi - tam, ple - num fide et Spiritu  San - cto:
2.Ju - stus ut pal - ma flo - ré - bit: sic - ut ce - drus,
3.A - ni- ma no - stra sic - ut pas-ser, e - ré - pta  est
4. Po-su-i - sti, D6-mi - ne, in capite e - jus co - rénam dela - pi - de
> SN I R B
14 < T & =]
1 Il 1 1 ~ P e 1 [ ] 1 1
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1. quem lapidavérunt Ju - daé - i_—— orantem, et di - cén - tem:—
2
3. de ldqueo venan - - -ti - um:
4. preti - s .0 - $0:
. | a2 ﬁfL\J,’_“F
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1. D6 - mi - ne Jesu, dc - ci - pe spi - ri - tum me - um,alle - lu - ja.
2. quae in Liba- - -no— est, mul-ti - pli - cd - bi - tur.
3.1a - que - us contri - tus- est, et nos li - be - rati su - mus
4.vi - tam pétiit a_ te, tri - bu - { - stiei, alle-ld - ja.
4 J— e .
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COMMUNION : Tone 7 : .
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1.Vi- de- o caelos apértos, et Je- sum stantem a dextris virtitis De - i ~ Démine Jesu ac - ci - pe
2.E - xi-it sermo in - ter fra-tres, quod discipulus il - le non mo - ri - tur:
3. Vox in Rama au - di - ta est, plo- - -ra - tus etulu - 1la - tus:
4.E - go sum pa - stor bo - nus: et co - - - gno - sco oves me - as,
/P\
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1. spiritum meum,etne sti-tu - as il-lis hoc _pec-ca-tum, qui-a né - sci-unt  quid fd-ci-unt.
2. et nondixit Jesus: Non mo-ri-tur: sed:Sic eum voloma - ne - re, do - nec ve - ni - am.
3. Rachel plorans fi - 1i - os su-os, né-luit con - so - 1la - ri, qui - a non sunt.
4. et co - gno-scunt me me'- ae.
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1. EPIPHANY (Jan 6to 13).
2. HOLY FAMILY

[. II. III. Sundays after Epiphany
N.B.IV. V. VI. (Same as III).

1

" INTROIT : Tone 2 Note: Commemoration of Baptism of our Lord same Mass as Epiphany.
" il - ;
. — e
I £.0 WAL N & 3
o 3 R o
T — "t
1. Ec - ce advénit dominator D6 - - - mi - nus:_
2. Ex - sl 5 tet gaudio pater Ju - sti;
I. In ex - célso-throno vidi sedére vi - rum,_
II.0 - mnis terra adoret te, De - us,__
Ilm. A - do - rate Deum omnes Angeli e - jus:i—
SrPrer SN
: » e
Jort tT ™) i o 7 I
- 7 1 = | 1 1
bl - 1 ! AVL
fut - e
P2l | o=y ) e § o | I -
L I T 1 1 1
[0 )
Nt r S~—
1. et__ regnum in ma - - - - nu e - jus,__
2. gau - deat Pater tuus et Ma - - - - ter tu - a,
[. quem addrat multitido Angelorum, psalléntes in_ u - num:
II. et psal - - - - lat_  ti - bvl:‘_
III. au - divit,et laetata est_ Si - on:__
P P e
X - 20 W - @ b @
o 311 Il s
" Y I [ W)
1 X 1 1 1!
I l T T
4 8
AT -
Al 1 (8] 7 _L‘)
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1. et potéstas, et im - - dici -
2. et exsultet quae gé€ . nu - it te. Ps. Quamdi - 1é - ctatabernaculatua,Do-
[. ec - ce cujus impérii nomen est in ae - tér s num. Ps. Ju - bi - 1la - te De -
I[[. psal-mum dicat ndmini tuo, Al - tis - si - me. Ps.Ju - bi - 14 - te De -
Ill. et exsultavérunt fili - ae_ Ju - dae. Ps. D6 - mi - nus regnavit,
LD | J . < Jr—s,
o TN W =i s = 14 s 2
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T | | 1 - é} } 1 1 1
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1. um tu-um Re-gi da: et__ jus -titiam tuam Fi- i - o Re- gis._
2. mi- ne vir-td - tum!con- cu - piscit et déficit dnima mea in a - tri-a_— D6-mi - ni.>_
I. o, o-mnis ter - ra: ser- vi - te Domino in lae-ti- ti - a.___
II. o, o-mnis ter - ra: psal-mum dicite némini ejus: date gldri - am lau-di e - jus.__
Ill. ex - sul- tct ter - ra: lae - tén - tur in - su - lae mul- tae.__
16-ri-a Patri,et Filiojet Spi - ri-tu-i San-cto:sic-ut erat in
principio, et nunc,et sem-per, et in saécula sae-cu-16-rum. A - men._
3 =
1
1
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GRADUAL, ALLELUJA and VERSE : Tone 7

f) T — I } }
1Y ’=} 1 él = g“l iy T l‘\, N 1
N i
1. a. O - mnes de Saba vénient, aurum et thus de - fe - rén - tes,
b. Surge, et illumi - - -na-re Je - rd-sa-lem:
K. Vi - di - mus stellam ejus in O - ri én - te,
J o 4 -
A Y | <» 7d >
sl O] T f
2= —— =
2.a.U - nam  pétii a Domino, hanc re - qui - ram:
b. Bedti qui habitant in domo tu - a, Do-mi-ne:
K. Ve - re tu es Rex ab - scon-di - tus,
[. a. Be - ne - dictus Déminus De - us Is- ra-el,
b. Suscipiant montes pacem po- pu- lo tu - o,
K.Ju - bi - late Deo, o - mnis ter - ra:
II. a. Mi - sit Déminus verbum suum, et sa - - -na - vit e - os;
b. Confiteantur Domino miseri - - - cér-di - ae e - jus:
K. Lau - da - te Deum omnes An-ge-li e - jus:
Ill.a. Ti - meé - bunt gentes nomen tu - um, DO - mi-ne,
b. Quoéniam aedificavit Do-mi-nus Si - on,
K. D6 - mi - nus regnavit,ex - - - -sil - tet ter - ra:
) !
i N | N 1§ 1 B g
b 1 R’ I\’ 1N 1N =1
L I % ‘.
y =
1. a. et laudem Domino an - - - - nun - ti - an - tes
b. quia gloria Démini super te orta est. Alleldja, al - le- lu - ja
K. et vénimus cum munéribus adorare Déminum. Al - le-lu - ja.
o >
25 [ 8 ) 7' 1 T
|
2. a. ut inhabitem in domo Domini émnibus diébus vi - tae me - ae.
b. in saécula saeculérum laudabunt te. Alleldja, al - le - lu - ja.
K. Deus Israél Salvator. Al - le-lu - ja.
I. a. qui facit mirabilia magna so - - - lus a saé-cu - l.o
b. et colles justitiam. Alleludja, al - le- i - ja.
K. servite Domino in laetitia. Al - le - lu - ja.
II. a. et eripuit eos de intéri - - - - tu e- 0 - rum.
b. et mirabilia ejus filiis hominum. Alleldja, al - le - llé - Ja.
K. laudite eum omnes virtites ejus. Al - le-lu - ja.
lll.a. et omnes reges terrae gléo-ri-am tu - am.
b. et vidébitur in majestate sua.Alleluja, al - le-li - ja.
K. laeténtur insulae multae. Al - le- 1l - ja.
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OFFERTORY : Tone 5
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1. Re-gesTharsis et in - su-lae ml-ne-ra 6f- fe-rent: reges Arabum et Sa - ba
2. Tu- lé-runt Jesum paréntes e - jus in Je-ri-sa-lem, ut si - ste-rent
I. Ju-bi- ) - -la - te De-o o-mnis ter-ra: servite D6 - mi - no
II. Ju- bi-late De - o u - ni-vér-sa ter-ra: psalmum df - ci - te
III. Déx-te-ra D6 -mi - ni - cit vir- tua- tem déxtera Do - mi - ni

~ ~ //_\ l‘ N I~
o J- J/\J-/—\J i | J/\

H
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o n I\
., 11 1 1 N
1 4 N 1 ! + I
10 & 17 Y 1 )| P 4
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1. do - na ad-dd - cent: et adorabunt

e -um o - mnes re-ges ter-rae,,
2.e - um Do-mi - no. (end)

[. in lae-ti - ti - a: in-trate in conspéctu e - jus inex - sul-ta-ti-¢ - ne,

IH.né - mi -ni e - jus: ve-niteet audite,et narrabo vo - bis, omnes qui ti - mé-tis De-um,

Il.ex - al - td - vit__ me: non mdriar, sed vi - vam,

.L.-__.,' = s d J:L/_\‘L g

| Ia l
=y T T T 1% | 1 1
) rit.
S N—+ 1 T 1
g o fli‘—f" 4 ve &
1. omnes gentes sér- vi-ent— e - .
I. quia Doéminus i - pse est— De - us.
II. quanta fecit Déminus 4nimae e - - -ae, al-le - la - ja.
Ill. et narrdbo 6 - - - -pe-ra D6 - mi - ni.

o (%) Qﬁ(\
— e
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COMMUNION : Tone 6

} } K .F—I 1N 1
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1. Vi - di- mus stellam ejus in O-ri -en - te, etvénimus cum munéribus ado - ra -re_— Dg-mi-num.
) P C— ) o
o —— & — & = &
. ] O
r— === F—r——

1 T LA
2. De-scén-dit Jesus,cum eis, et veni# Nazareth: et erat subditus illis.
[. a. Fi - li, quid fecisti nobis sic? Ego et pater tuus doléntes guaerebamus te.
b. Et quid est quod me quaerebitis ? Nesciebatis quia in his quae Patris mei sunt,opértet me esse ?
II.a. Di - cit Ddminus: Impléte hydrias aqua et ferte architriclino. Cum gustasset architriclinus aquam
vinum factam, dicit sponso:

Servasti vinum bonum usque adhuc. Hoc signum fecit Jesus primum coram discipulis suis.
Mi - ra - bantur omnes de his: quae procedébant de ore Dei.

b.
1L
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" THE BLESSING OF CANDLES

(Feast of the Purification, February 2nd.)

ANT: Tone 8 (for Mass, see page 83)
After the blessing of the candles, when the Priest begins to distribute them, the Choir sings :
; # P ® . . ten. . | o .
R ——N—N i e —— N—— —r T W W i —
D} bt SN—
ro =T = e iy T
Lu-men™ ad re-ve-la-ti - 6-nem gén-ti -um: et glo-ri-am— ple-bis tu-ae Is-ra -'el.
i 1 L Ly S
—— ? z =i E = =
# . * K Repeat Ant. after each verse
ﬂd{n - - N—x—1 ! Sp— N
# —ay o ha — 1
AP o 7
Cant.Nunc di - mittis servum tuum, D6 - mi - ne, secundum verbum tu - um in pa’- ce.
Qui - a  vidérunt culi me - i salu - ta - re tu - um.
) Quod pa - - -ra - sti ante faciem dmnium po - pu-16 - rum.
Glo - ri - a Patri et Fi - li-o, et Spiri - tu - i San-cto.
Sic - ut erat in principio, et nunc,et sem - per, etinsaécula saecu - 16-rum. A - men.
‘.:'nj.‘ll s 1O
1 4’ 17 T

AIZT: Toge't After the distribution of canqles the choir sings :
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Lot

Exsurge, Démine, ét - ju-va nos, et libera nos, pro-pter no-men tu - um.
"
oy et o a4
y 4 Ta—. r — T » > T
ol L3 1 1 | el 1
I ' ) i
0 \ R
Il L e il 1 N N i ) 1% 1 N I
b InY 1 13 1 1% ! 1 &Y 1 8 0 | -
2 8 ' fo :
) S——"" L R g r
Ps. De - us___ auribus nostris au - di-vi-mus: patres nostri annuntia - V€ - runt_ no -'bis.
Gloria Patri, et Fi-li-o, et Spiri - tu - i San-cto.
Sicut erat in prin -
cipio,et nunc, et sem - per: et in saécula saecu - lo - rum. A - men.
//__\ L
1 o o N ¥ D £
o)—®- © > —— =
25— s 22—t —
! ! I 7t !
. . . . (Repeat'“Exaﬁrge")
ﬁBefore the procession the Priest sings: ) The Choir answers :
A"ﬁ YL\ I 11} ’{ g 1‘\ 1
12y (%) 2y (9 t_tﬂ
Y " Procedamus in pa-ce ¥ 1n némine Christi. A - men.
ANT: Tone 5
# As the procession starts,the Choir sings: | i )
 — —" o St
Al 1N I t: L { XV A" | B U
P e . —1
A-dor - na thalamum tuum, Si - on; et sascipe Re - gem Chri - stum:
Ampléctere Ma - - -ri - am, quae estcae - 1€ - stis por - ta:
Ipsa enim por - tat Regem glériae no - vi ld-mi-nis:
Subsistit Virgo, addicens ma-ni-bus  Filium an-te lu - ci-fe -rum.
Quem accipiens Simeon in
ulnas suas,praedicavit pé-pu-lis  Ddminum eum esse .
vitae et mortis,etSalva-t6 - rem mun - di.
] ! g | 4 i
= i Jr# .~ — = -
LS 1 { Il | 1 I 1 ]
T ' T I '
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n On returning, the Choir sings :
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1. Ob - tu - lérunt pro eo Domino par tdr - tu - rum, aut duos pullos co-lum-ba - rum:
2 Sicut scri - ptum  est in le - ge D6-mi-ni.
3. ¥. Postquam autem impléti sunt
dies purgatidnis Ma-
riae secindum legem M¢J - y - si, tulérunt Jesum in Je-
risalem ut sisterent e - um D6 -mi-no.
4.(Repeat No.2)
5. Gloria Patri, et Fi - 1 - o, et Spiri” - - tu - i San - cto.
6.(Repeat No.2)
W P ;’ e 'l J
A XX oY w O A 4 ©r @
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ANT: Tone 7
When the Priest comes to the altar for the blessing of the ashes,the Choir sings :
O4 it N - o S _—
mia ——— 2 —H———— T Y
£ l‘. X l) =1
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LN A i £
Ex - au - di nos, Démine,
quéniam benigna
est miseri-cor-di - a tu - a: secindum multiti-
dinem miseratio -
num tuarum i - spi - ce nos,Dé-mi-ne.
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Ps. Sal - vum— me fac, De - us: quoniam intra - vé -
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runt a - quae:— us - que— ad a - ni - mam me - am.—
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Glo - ri - a Patri, et Filio | et Spi - ri - tu -i San - cto.__
erat in principio | et nunc, et sem - per:__
d | | |
)i — . = = 3 5+
77— = = = ~ i —.
T T r L T l
= My_._ﬂ /‘(@epeat the Amiphon)
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et in saécula sae - cu - lo - rum. A - men.__
] J: < e ] |
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A) During the distribution of ashes,sing :
Db e | \ . .
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1.Im - mu-témur habitujin cinere et ci-li-ci- 0o: jejunémus,et plorémus an-te Dé-mi- num:
2. Quia multum mi - sé-ri-cors est: dimittere peccdta nostra De-us no - ster.
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1. Jux-ta vestibulum et al - ta - re: plorabunt sacerddtes et levitae ministri Démini, et di - cent:
2 Parce Ddmine,parce pépulo tu - o: et ne dissipes ora clamdntium ad te, DS-mi - ne.
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in me-ll-Es,

1. 'E - men - démus
2. Ne subito praeoccupatidie mor - tis, quaeramus spatium paeni - tén- ti - ae,
3. Atténde, Domine, et mise- - -ré - re:
4. Adjuva nos,Deus salutaris nos - te-: et propter honorem ndéminis tu - i,
I~
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1
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y - migs A Y ?L\I e J;
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quae ignoran - - - -ter pec - ca - vi - Imus:
et invenire non pos - si - mus
quia pecca - - - -vi - mus ti - bi
Domine i - be - ra nos.
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% [ 9 ] 4[, r }
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INTROIT : Tone 5

SEPTUAGESIMA
2. SEXAGESIMA

3. QUINQUAGESIMA
4. ASH WEDNESDAY

17

2. De-us, auribus nostris
3. In te Démine speravi non confindar in
4. Mi-se-rére mei Deus, miseré -

VT S, . i .
#ﬁﬂ T — | N— - —Y e s s
T 7 1Y I
2 s ==
S— ‘r’ r ~—— | —
1. Cir-cum-dedérunt me gémi - tus mor - tis, do-ldres in-férni circumde 4 dé - runt 1e:
2. Ex-sir- ge, quare obdor - mis, D6-mi-ne? ex -sirge, et ne repéllas in_ fi - nem
3. E - sto mihi in Deum pro - te - cté - rem, et inlocum refigiiut salvum me fa - ci - as
4. Mi-se - reris omni - um, Dé-mi-ne, et nihil odisti edrum quae fe - ci - sti,
e B 4
hod - w -
© s TR I .
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1. et intribulatidne mea in - vocavi D6 - mi- num,
2. qua-re fdciem tuam aveértis, ob - livisceris tribulationem no - stram?
3. qud-niam firmaméntum meum, et refugium meum es tu:
4. dissimulans peccata héminum
propter paeniténtiam, et parcens
T O ot
S ® = 1 T
L) a7 i 14 it A
T |4
rit.
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1. et exaudivit de templo sancto su - o vocem me - am.
2. Adhaésit in terra venter noster: exsurge, D6-mi-ne, 4adjuvanos,etlibe-ra nos
3. et propter nomen tuum dux mihi e - ris, etenutri - es me.
4. quia tu es D6-mi-nus Deus no - ster.
~
8 P o s 0 e O
A = L T
L J%ef G
£t i 1 = '
T T 1 1
¥ PSALM Cog . )
/LR X NN .
X | g T ol [\ 13
{1t oy e — !
UV s
), v/
1. Di- 11 -gamte Démine, fortita - do me - a: DJ-minus firmaméntum meum,

et refdgium meum et libe - ra - tor me-us.
au-di-vi-mus: pa-tres nostri annuntia -
ae-tér - num:in justitia tua
qud-niam in te confidit

vé - runt no - bis.
li-be - ra me.

re me - 1i: a-ni-mame-a.

v 37

Glé-ri-a Patri, et Filio, et Spiritu

- i San-cto: sic-ut eratin principio,

M.&R. Co.1867

et nunc, et sem-per: et in saecula saecu
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GRADUAL and TRACT : Tone 8

d.De pro-

Q

S 1

1
e P ol o] S
i an i) o ? F\_—/F h4 & T
ﬁ &_/
1. a. Ad-jd - tor in opportunitatibus,in tribulati - 6 - ne: sperent inte, qui no-vé-runt te.
b. Quoniam non derelinquis
quaeréntes te, Do-mi-ne: Quodniam non in finem oblivio e-rit pau-pe-ris.
C Patiéntia pauperum non peribit in ae-tér - num: exsirge, Démine,
non praeva - le-at ho - mo.
. i
Iﬁ:; al al J O [
— = = e flo ——

-T®

I T

fundis clamavi ad te, Domine: Démine, exaudi vocem meam.
Fiant aures tuae intendentes: in oratidnem servi tui.
Si iniquitites observaveris, Démine: Démine, quis sustinébit?

Quia apud te propitiatio est: et propter legem tuam sustinui te, Domine.

. Sci-ant gentes quéniam nomen tibi Deus: tu solus Altissimus super omnem terram.

Deus meus, pone illos ut rotam: et sicut stipulam ante faciem venti .

¢. Com-mo-visti Domine terram,et conturbasti eam. Sana contritiénes ejus, quia mota est.

. Tu es

S =

. Ju- bi

LY WY

g5

Sl )

o

[\
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Ut figiant a fdcie arcus: ut liberéntur elécti tui .

Deus, qui facis mirabilia solus: notam fecisti in géntibus virfutem tuam.

Liberasti in brachio fuo: pdpulum tuum, filios Israél et Joseph.

- late Domino omnis ferra: servite Domino in laetitia.

Intrate in conspéctu ejus: in exsultatidne.
Scitdte quod Déminus ipse est Deus.Ipse fecit nos, ef non ipsi nos:

Nos autem pépulus ejus: et oves pascuae ejus.

. Mi- se - rere mei Deus, miserére mei: qudniam in te confidit' anima mea.

Misit de caelo, et liberavit me: dedit in opprébrium conculcdntes me.

. Do-mi - ne,non secindum péccata nostra, quae fécimus nos: neque secindum iniquitates

nostras retribuas nobis .
Domine, ne memineris iniquitaitum nostrarum antigudrum: cito anticipent nos misercordrae tuae,
Quia pauperes facti sumus nimis. Adjuva nos, Deus salufdris noster:
Et propter gloriam néminis tui, Domine,libera nos: et propitius esto peccatis nostris,

propter nomen tuum.
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1. Bo- num est confitéri D6 - mi - no, et psallere némini tuo, Altis - si - me..(end)
2. Per-fi - ce gressus meosinsémi - tis_ tu - is, ut non movedntur vestigia me - a:__
3. Be - ne - dictus es, Do - mi - ne, do- ce me justificationes tu - as:_
4. Ex- al - tabo te, Do - mi - ne, quo-niam suscepi - sti__ me,_
. o -J-/\ g A o EL\J_“
0 - 8) —— >— 7z P — —
Z ! | = P i 7l | el Y
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2. in- cli - na aurem tuam, et exaudi ver-ba__me-a:__ mi- ri - fica misericordias tu - as,
3 in 14 - biis me - is
4. nec de -lectasti inimicos me os su - per me:~ Do - mi-ne clamavi d_ te,
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. [0 (]
> 1 jvl 14 ]
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rit
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2. qui salvos facis sperantes in te, D6-mi - ne._.
3. pronuntiavi émnia judicia o - - - - ris tu - Q.
4. et sa - 5 - - - na-sti__ me._
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COMMUNION : Tone 1
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1. I - 1d - mina faciem tuam super servum tuum, et salvum me fac in tua mi - se - ri-cor-di-
2. In - tro-1ibo adal - 2 - = -ta-re De - i,
3. Man-du - cavérunt,et saturati sunt nimis, et desidérium eorum attulit e - is D6-mi- nus:.
4. Qui me - ditdbitur in lege Domini di-e ac_no - cte,
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1. Domine, non confindar,-quéniam
2. ad Deum qui lgetificat juven-

-ta - tem me -

3 - a
3. non sunt fraudati a desidé - - - - ri-o0o su - 0.
4. dabit fructum suum in tém - - - -po-re su - o.
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SUNDAYS OF LENT— 1. II. III. IV,
INTROIT : Tone 1 (I. II. 1I1.)
== s=—=—= Sre=——
Vv T (8]

& g Et-:t#% B : q’%@;
[.In - vo- - -ca - bit L, et__ ego ex - du - di-am e -um:
[I. Re - miniscere miserationum tuarum D6 -mi-ne, et__ misericérdiae tuae quae a saé-cu-lo sunt:
[IT. O - culi mei semper ad D6-mi-num, qui - a ipse evéllet de laqueo pe - des me - 0s:
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I. e - ripiam eum,et glorifi - ca - bo e -um: lon-gitidine diérum ad - im- plé-bo e -um.
< II. ne_— unquam dominéntur nobis ini-m{ - ci no-stri: li - bera nos, Deus Israel,
’ : ex 6mnibus an - gu - sti - is no-stris.
III. ré - spice in me,et mise - ré - re me-i, qué - niam unicus et pau-per sum e - go.
e
) S !
el N1 I & = [
[~ 2 5 1 ) — 5 o °
—H— f o= o ! i >—9
T T | | | T == | T
PSALM (Repeat sign only tor Gloria Patri) (Repedt Ant.)
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[. Qui ha - bitat in adjutorio Al - tis si - mi,— in_ pro-téctione Dei caeli com - mo-ra-bi - tur.
I Ad te_— Ddmine levavi 4 - ni-mam me - am:_ De-us meus, in te

I1.

confido,

non_—e - ru-bé-scam.

Gl6 - ri - aPatriet Filioet Spi-ri-tu - i

San- cto:- sic-ut_ eratin principio,

et nunc, et sem-per:_ et__in_ sa€cula sae - cu - l6-rum.A-men.
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IV SUNDAY (Laetare) Tone 5
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IV. Lae - ta-re Je- ri- sa-lem: et con-vén-tum fa - ci - te omnes qui diligi - tis_e - am:—
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PSALM
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IV. Lae - td - tus sum in his quae dicta sunt mi-hi: in domum D6 -mi-ni i- bi- mus.
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v « v )24 ®
i . s i O = = ‘1
| | T | |
. (Repeat Ant.)
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O = O
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IV. GI6 - ri - a Patrijet Filio,et Spiritu - i San-cto: sic-ut eratin principio,
et nunc, et sem-per: et in saécula saecu- 16 - rum. A - men.
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I SUNDAY
/ GRADUAL and TRACT : Tone 7
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1. An- ge - lis suis mandavit de te,ut cu” - sfo-di-ant te: in Smnibus vi - is  tu- is.__
L 4 & 4 ) J )
r—c = : = o =
7V [} = 1 1 ]
i l F—
2 In mdnibus portabunt te: ne unquam offéndas ad lapidem pedem tuum.
3.Qui ha - bitat in adjutorio Altissimi: in protectiéne Dei ca.e.li commorabitur.
4. Dicet Domino: Suscéptor meus es, et refu'giufn meum: Deus meus,sperabo in eum.
5, Quodniam ipse liberavit me de laqueo venantium: et a verbo dspero.
6. Scapulis suis obumbrdbit tibi: et sub pennis ejus sperabis.
7. Scuto circimdabit te veritas ejus: non timébis a timdre nocturno.
8. A sagitta volante per diem, a negétio perambuldnte in ténebris: a ruina et daemonio meridiano.
9. Cadent a latere tuo mille, et decem millia a dextris tuis: tibi autem non appropinquabit.
10. Quoéniam Angelis suis mandavit de te : ut custédiant te in 6mnibus viis tuis.
1 In manibus portabunt te : .ne unquam offéndas ad lapidem pedem tuum.
12. Super aspidem et basiliscum ambulabis : et conculcabis ledbnem ef dracdénem.
13. Quoniam in me speravit,liberdbo eum: prétegam eum, quéniam cognévit nomen meum.
14, Invocabit me, et ego exdudiam eum: cum ipso sum in tribu/atidne : eripiam eum, .
et glorificabo eum:
15. Longitidine diérum adimplébo eum: et osténdamilli salufdre meum.
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II SUNDAY
‘? p— A \ /(| I\
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1. ﬁri-bu - lationes cordis mei di - la-ta-taesunt: de necessitatibus meis éri - pe Eo mi-ne ..
2 Vide humilitdtem meam,et 1abé - rem me - um : et dimitte dmnia pec - ca - ta me . a._
3. Con-fi - témini Démino, qué-ni-am bo - nus: quéniam insaeculum miseri-cérdi-a e - jus.
4, Quis loquetur po - tén-ti-as D6-mi-ni : auditas ficiet omnes lau - des e - jus?
5 Beati qui custodi - -unt  ju-di-ci-um: et faciunt justitiam in 0 - mnitémpo-re.—
6 Meménto nostri, Domine,
in benepldcito pé-pu-li tu - i: visita nos in salu - ta . ri tu - o._
e
L J ] > Y P
A =i [ [7) o = -
i [V b i | <A B e o
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P ]a 1 'L 1 0 58
IIT SUNDAY
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1. Ex - sur- ge Domine, nonprae - va-le-at ho-mo : judicéntur gentes in con- - spé-ctu tu- o.—
2. In converténdo
inimicum me-um re-tror-sum: infirmabuntur, et peribunt a fa -ci-e tu - a._
3. Ad_ te__ levavi 0 - cu-los me-os, qui habi - - - tas in cae-lis.—
4. Ecce sicut ocu - -li ser - v6-rum, in manibus domi - - no-rumsu-0- rum,
5 Et sicut 6cu - - 1li an - cil-lae, in manibus do-minaesu - ae._
6 Ita 6culi nostri ad
Déminum De-um  no-strum, donec misere - -4 -tur no-stri._
7. Miserére no-bis D6-mi-ne, mise - - -ré -re no-bis._
4 " = .
| | o
o) = [~} [#] - > =
75— 83 f E——) = ——r
b [a 1 T T 1
IV SUNDAY
4 e
K — T : -  —
fEaEssE S : e =
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1 fae - ta - tus sum in his quae di - cta sunt mi - hi
2 Fiat pax in vir - - - -td - te tu-a
3. Qui_ con- fidunt in Domino, sic -ut mons Si- on :
4 Moates in cir - = - -cu-i -tu e - jus:
| | o B J P
S o = °
\ Z b la L J'&
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398 g
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, .
' in domum D6-mi -ni 1 . bi- mus..
et abundantia in tar- ri - bus tu - is.__

1
2
3. non commovébitur in aetérnum, qui habitat in Je -
4. et Dominus in circuitu populi sui, ex hoc nunc et us - que in

ra - sa- lem.—
saé -cu -lum._
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I. Sca-pulis suis obumbrabit tibi D6 - i-nus, et sub pennis e - - jus_spe-ra - bis:
< II. Me - ditbor in manddtis tu - is, quae di-1é - - - xi val - de :
III. Ju - stitiae Démini re - ctae, lae - ti- fican - - tes cor - da,
IV. Lau-date Dominum,quia beni - gnus est : psél-li - te nomini ejus,quéniam su - a - vis__ est:
. > . 4] ' 5
= ? { P : & o = D ° 1
T [ I g !
N4 - rit.
W o ) i T
7 { )| ] T e W T
| Fan Y e Py é 1 ; E | 1
== = e
I . scu-to circimda - - - bit_ te  véri - 5 -tas_e - jus.
II. et_ levabo manus meas ad mandata tu - a, quae di -1& - xi.
III. et_ dulciora super mel et fa-vum : nam et servus tuus custé - diete - a.
IV. 6 - mnia quaecimque vo - - lu - it, fecit in caelo et in_ ter - ra.
— - | |
0 3 O 5
— === ==
COMMUNION : Tone 4 .
[/ — . L
1 ) o 1§ | N N N 1
12} 1 1 1l 1N 13 1 ] 3 I
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I. Sch-pu - lis suis obum - - . - bra -bit ti - bi,
II. In - tél - lige cla - - - - - mé-rem me - um :
III. Pas.ser invénit sibi domum,et turtur nidum, ubi reponat pul-los su - os :
IV. Je-rd - salem,quae aedifica - - - - tur ut ci- vi- tas,
J/ \0 D
']:1}‘1[} - [ 8 ) f’ 1 }
v e 1 1
[
l{l % % ‘lk\' A Jl'\ 4 lk\ - ‘k\ IH }
NV 5 (7] 5 o Py Y
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I. etsub pen - nis e - jus spe-ra - bis cu-to circuimda - bit__ te
II. inténde voci o - ra -ti - 6 - nis me. ae, Rex meus,et Deus me - us
III.  altaria tua D6 - mi - ne vir- td - tum, Rex meus,et Deus me - us:
’ v cujus parti - cipatio e - jus in id - 1 - psum: il - luc enim ascen - dé - runt
e, ] ey | | ;«\ |
v 1 w LA S )
o ¥ [7) - T [ Q)
AH—+ P = - E=E e
; T | | T N ' |
N ' Omit on 1st Sunday E rit.
g{’v‘l’ 1L\] ‘l"\r — 1 2] % T T 1 { t\Jl
P R
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I. vé - ritas e - jus.-
II. qué-ni-am ad__te o - rabo,Dé- - -mi - ne.—
IIl. be - a - ti qui habitant in domo tu - a, in— saéculum saéculi lauda . bunt te.—
’ IV.  tri- bus,tribus D¢ - = -mi - 'ni, ad_ confitetndum ndémini tuo, D6 - mi - ne._
e — .
L3 D'y 77 G T = 0
<> —e 1= T T ——o—% > | =
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SECOND SUNDAY OF THE PASSION
or

PALM SUNDAY

BLESSING OF PALMS AND SOLEMN PROCESSION IN HONOR OF CHRIST THE KING
Omit ‘“Asperges”’

Palms are placed on table in sanctuary in full view of people. When Celebrant is in position behind tabhle,
facing the congregation, sing:
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no - mi-ne_ Do-mi-ni. Rex Is - ra = | el:—  Ho -san-na in ex - cel-sis.

s O Y | | | - . [ |

. s - : 9 —— !‘:J, ‘l' i _ é i, &
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Y. Dominus vobiscum.
B. Et cum spiritu tuo..

Oremus: Benedic, quaésumus......
k. Amen.
Celebrant sprinkles and incenses the palms, then distributes them. During the distribution, sing the following

antiphons and psalms, which are repeated if necessary. But if the priest finishes the distribution while choir is
still singing one of the psalms, sing “Gloria Patri’” and repeat the arntiphon.

Antiphon 1. - ) fon.
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Psalm 23, 1-2 and 7-10:
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1. Do-mi - ni est terra et quae re-plent e-am,* orbis terrarum et qui habi- fant in - —
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2. Nam ipse super madria fun-da-vit e-um, * et super flumina fir-ma-vit e-um.

(Repeat Antiphon: Pueri Hebraeorum)

3. Attollite, portae, capita vestra, et attollite vos, fo-res an-ti-quae,* ut ingredid-zur rex g_lg’-ri-ae!
4, “Quis est i-ste rex glo-ri-ae?”* “Dominus fortis et potens, Dominus po-zens in praé-li-o.”

(Repeat An

-

2.

6.

(Repeat Antiphon:

7.
8.

tiphon: Pueri Hebraeorum)

Attollite, portae, cdpita vestra, et attdllite vos, fo-res an-ti-quae,* ut ingredid-fur rex glo-ri-ae!
“Quis est i-ste rex gld-ri-ae?’’ * “Dominus exercituum: ipse est rex glo-ri-ae.”

Pueri Hebraeorum)

Gloria Pa-tri, et Fi-li-o, * et Spiri“f«-i San-cto,

Sicut erat in princi’pio, et nunc, et sem-per, * et in saécula saecu-Jo-rum. A-men.

(Repeat Antiphon: Pueri Hebraeorum)

Antiphon 2.

ve - sti - men - ta pro - ster - né - bant in
& - ~o———d o
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Ho -san-na Fi'-1l - o Da-vid
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Psalm 46:
'\1 j\, N == IL\ ) ﬂ = %
1.0 - mnes_ populi, pladu- di-te md-ni-bus, * exsultite Deo vo - ce lae-ti" - ti - ae.—
0 — e ——— e Oy ~
S ; -—1 == :
2. Quoniam Dominus ex-cel-sus, ter-ri-bi-1is, * rex magnus super o-mnem ter-ram.
(Repeat Antiphon: Pueri Hebraeorum)
3. Subicit po-pu-los no-bis * et natidnes” pé-di-bus no-stris.
4. Eligit nobis heredi-#a-tem no-stram, * gloriam Ja-cob quem di-li-git.
(Repeat Antiphon: Pueri Hebraeorum)
5. Ascéndit Deus cum exsul-fa-ti-g-ne, * Dominus cum vo-ce tu-bae.
6. Psallite De-o, psdl-li-te; * psdllite regi no-stro, psal-li-te.
(Repeat Antiphon: Pueri Hebraeorum)
7. Quoniam rex omnis fer-rae est De-us,* psal-/i-te hym-num.
8. Deus regnat super na-ti-o-nes, * Deus sedet super sdlium san-ctum su-um.
(Repeat Antiphon: Pueri Hebraeorum)
9. Principes populdrum con-gre-ga-ti sunt* cum populo De-i A-bra-ham.
10. Nam Dei sunt pro-ce-res ter-rae: * excél-sus est val-de.
(Repeat Antiphon: Pueri Hebraeorum)
1. Gloria Pa-tri, et Fi-li-o, * et Spiri“fx-i San-cto.
12. Sicut erat in principio, et nunc, et sem-per, * et in saécula saecu-lo-rum. A-men.

(Repeat Antiphon: Pueri Hebraeorum)

After the distribution of palms, the table is removed. The celebrant washes his hands and ascends the altar.

The usual preparations are then made for the singing of the GOSPEL.
Dominus vobiscum.
Et cum spiritu tuo.

Sequéntia sancti Evangelii secundum Matthaéum.
Gloria tibi, Ddmine.

BN v N

THE PROCESSION WITH BLESSED PALMS

Deacon, turning toward the people, sings:

A i A A It I\ 4
"4 K—K K—K  N— .
V f 17 8 1 1) 1] 17 [
7 7 7 7 al 7 1
06— ——e —
[, =
V.Pro-ce - dd -mus in pa - ce
Everyone answers:
A e 4 ' A '8
N kK 1
1] 1] 1T 1 | 1B a6 | N 1
7 7 4 7 7 YA 7 3 |
o e
£.In no-mi- ne Chri-sti: A - men.
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During the procession, one or more of the following antiphons may be sung, as time permits:

Antiphon 1.
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prae-di-cant: et in lau-dem Chri- sti vo - ces to-nant per nu- bi-la: Ho - san - na!
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Antiphon 3.
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Antiphon 4.
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As the procession progresses, the following hymn is sung alternately by the choir and people. The first two verses
are repeated continually by the people after each pair of verses sung by the choir.

Hymn to Christ the King

o

1
—

o

1
1

o
5 |
Glo -ri - a,—— laus, et hon- or—_ ti - bi sit Rex Chri-ste Re-dém - ptor:
|
e f 7 1’ f I’ "/7 F . r L}
I ] T I i I

1. Is -ra - el es tu Rex, Davidis et in - cly - ta pro - les:
2. Coe -tus__  in excélsis te laudat cae - li - cus o - mnis
3.Plebs He - braéa tibi cum palmis ob -vi- a ve - nit:
4. Hi ti - bi passuro solvebant mu-ni- a lau- dis:
5. Hi pla - cuére tibi, pldceat de - - - vo-ti - o mno-stra:

1
1™
vV

e
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%"!\UV (8 ) — ir j, , - &
Vf* g | il
1. Nomine qui in Domini, Rex bene - - - di’ - cte, ve - nis. *
2. Et mortdlis homo, et cuncta cre - - - a - ta si = mul. *
3. Cum prece, voto, hymnis, ddsumus ec - ce ti - bi *
4. Nos tibi regndnti pangimus ec - ce me - los. *
5. Rex bone, Rex clemens, cui bona cun - cta pla - cent. *
7k 77 » 77
v 77 | . 1
= I T I
* Congregation repeats ‘‘Gloria, laus..... i . -
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Antiphon 5 and Psalm 147.
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1. 0 -mnes collaudant nomen tuum, et dicunt: | “Benedictus

qui venit in nomine Do-mi-ni:* Hosdnna in ex-cél - sis.”

' A s 44 L4l |
FEE— z =0 |
T 1 1 T 1 ] I |
2. Lauda, Jeru’salem, Il(_)’-mi-num, * lauda Deum fx-um, Si-on, |
3. Quod firmavit seras portarum tu-d-rum, * benedixit filiis fx-is in te.
4. Composuit fines tuos in pa-ce, * medilla tritici sa-ti-at te.
5. Emittit eloquium suum in ter-ram, * veldciter currit ver-bum e-jus.
6. Dat nivem sicut la-nam, * pruinam sicut ci-ze-rem spar-git.
7. Prgicit gldciem suam ut fristula pa-nis; * coram fri-'é_ore ejus a-quae ri-gé-scunt.
8. Emittit verbum suum et liquefa'cit—.g-as; * flare jubet ventum suum et flT-unt a-quae.
9. Annuntidvit verbum suum Ja-cob, * statita et praecépta su-a Is-ra-el.
10. Non fecit ita ulli nati-g-ni: * praecépta sua non manife-stz-vit e-is. ‘
11. Gldria Patri, et Fi-li-o, * et Spiri-z«-i San-cto, |
12. Sicut erat in principio, et nunc, et sem-per, * et in saécula saecu-/o-rum. A-men. 1

(Repeat Verse 1)

a

Antiphon 6.
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A. Ful - gén - tibus palmis prostérnimur advenienti

2. Glorificdntes et di - - - - cén - tes:
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1. huic omnes occurramus cum hym - - - nis et can - ti - cis,
2. “Bene - - = 5 - di’-ctus Do - mi - nus.”
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l ! v
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Antiphon 7.

Nu N .
7+ N t
&—h—H o — 1
1. A - ve, Rex noster, Fili David, Redémptor mun - di, *
Te enim ad salutdrem victimam Pater misit in mun - dum,
3. Et nunc: “Hosdnna Filio Da - vid. *
NP ) ,
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1. quem prophétae praedixerunt Salvatorem domui Israel es - - se ven - td - rum.
2. quem exspectibant omnes Sancti ab ori’ - - - g¢{ - ne mun-di,
3. Benedictus qui venit in nomine Domini. Hosdnna in  ex - cél - sis.”
OF 2 ® ) J $
#
@3 F= w

S— »
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If desired, the people may sing the hymn ‘Christus Vincit” or any other hymn in honor of Christ the King,
during the procession.

When the procession re-enters the church, and as the celebrant passes through the doors of the church, the last
antiphon, here below, is begun:

Antiphon 8.

Geg - 5 v .Y T
— N— ot o} Hot o y ]
= O O\__/ 1
1. In-gre- diente Ddmino in sanctam civi - td - tem, Hebraedrum pueri, resurrecticnem
vitae pronun-ti-an-tes,
2. Cum ramis pal - - ma - rum: Hosdnna clamabant in ex-cél-sis.
3. Cumgque audisset pdpulus, quod Jesus ‘
veniret Jero-so-ly-mam, exiérunt dbvi - - am e-i.
4. (Repeat No. 2)
Y J A o N [ Ji Py ‘J 1
7 s o g S o o {:_
o gt LITT 1 T &3
)| 1 1 ) - [ © ) F 1
L3 } f l 1
The celebrant then goes to the altar, faces the people and sings the following:
7. Dominus vobiscum.
B. Et cum spiritu tuo.
Orémus: Domine Jesu Christe, Rex......
B. Amen.
The clergy then change into violet vestments and start the Mass.
The prayers at the foot of the altar are omitted. s .
The Introit is sung immediately by the Choir (see page 27. No 2) . =
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27 1. PASSION SUNDAY 4. TUESDAY in HOLY WEEK
2. PALM SUNDAY 5. WEDNESDAY in HOLY WEEK
3. MONDAY in HOLY WEEK 6. HOLY THURSDAY
INTROIT : Tone 1 . .
i K o ——
.. Yd &Y 1 T
I [ ) )
b2 O ~ o SN
1. Ja - dica me, Deus, et discérne causam meam de gen - - - te__non san - cta:
2. Do- mine, ne longe facias auxilium tu - um a— me,
3. Jo -dica, Domine, nocéntes me, expligna im - @ - pu- gnan-tes— me:
4. Nos autem gloriari opoértet in Cruce Domini nostri Je - su Chri- sti:
5. In  némine Démini omne genu flectatur, caeléstium, terréstrium et in - fer -n6 - rum:
6. Nos autem gloriari oportet in Cruce Domini nostri Je - su Chri- sti:
n i

T

~N ﬂf
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p

Cin o © ]P’

e

1
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v =
ab__ homine intquo et doloso e - - - Ky me : quia tu es Deus meus,et forti - -

2. ad_ defensionem meam - spi-ce libera me de ore leonis, et a cornibus
unicornuérum humili-
3. ap - prehénde arma et scutum, et ex - sur-ge__ in adjutérium meum,Doémine, virtus sa -
4. in_ quo est salus, vita et resurrécti - -0_— no- stra: per quem salvati,et libe - -
5. qui - a Déminus factus obédiens usque
ad mortem, mortem au-tem Cru-cis : ideo Dominus Jesus Christus in

gloria est
no - stra: per quem salvati,et libe - . -

—— -J_J”Li,
=S =S

6. in_ quo est salus,vita,et resurrécti -

=l

” PSALM
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1. ta - do me - a. E - mit - te lucem tuam,et veri - - -ta-tem tu - am:_
2. ta - temme - am.| De-us, - Deus meus,réspice in me, quare me de . re - li - qui - sti?—
3. 14 - tis me - ae. || Ef-fan - de fraimeam,et conclide advérsus eos qui per - se- quun-tur— me:_
4. ra - ti su - mus| De-us_— misereatur nostri, et bene - s - di - cat no - bis:_
5. De - i Pa - tris| Dé-mi - ne, exaudi orati - - - 0 - nem me- am:_
6. ra - ti su - musl{ De-us__ miseredtur nostri, et bene - . - di - cat no - bis:—
—~
| pj o N |
> © L
: = 4 s © 2
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1. 1 - psa_ me deduxéruntet adduxerunt in montem sanctum tuumsetintaber -na - cu-la tu-a.*
2. lon - ge_ a sallte mea verba deli - 2 = - cto - rum me-o -rum.
3. dic— a - nimae meae : Salus tu - a e-go sum.
4. il . 10 - minet vultum suum super nos, et mise - = - re - a -tur no-stri.
5. et_— cla - mor meus ad— te ve-ni- at..
6. il - 0 - minet vultum suum super nos, et mise - - - j - 4 -tur no-stri.
‘o © e S N
5 = b ¥ —4
. = : 2 -
v = F { !
) I (% From Passion Sunday to Holy Thursday, no‘Gloria Patri’ is sung; repeat the Antiphon immediataly.)
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1. PASSION SUNDAY 2. PALM SUNDAY
) GRADUAL and TRACT : Tone 8
4
7o S— ey
7]#%’ f f
\—//
1.a. K-§ ri - pe me, Domine, de inimicis me - is: doce me ficere volun -  fd-tem tu-am.
b. Liberator meus, Démine, de géntibus ira-
. cundistab insurgéntibus in me exal - ta-bis me: a viro iniquo e - ri-pi -es me.
= /’_\
- I - P P
. B} 1
= [r" ia IP — . T

l r

c. Sae-pe expugnavérunt me a juventte mea. Dicat nunc Israél : saepe expugnavérunt me a juventite mea.

d. Etenim non potuérunt mrhi: supra dorsum meum fabricavérunt peccatdres.
e Prolongavérunt iniquitdtem sibi: Dominus justus concidet cervices peccatérum.
2.a. Te-nu- isti manum déxteram meam: involuntate tua deduxisti me: et cum gléria assumpsisti me.
b. Quam bonus Israel Deus rectis corde! mei autem pene moti sunt pedes, |pene effisi sunt gressus mei:
c. Quia zelavi in peccaféribus : pacem peccatérum videns.
d. De-us, Deus meus, réspice in me: quare me dereliquisti? Longe a salite mea verba delictorum meérum .
e, Deus meus, claméabo per diem, nec exdudies : in nocte, et non ad insipiénfiam mihi.
f. Tu autem in sancto habitas,laus Israél : Inte speravérunt patres nostri:| speravérunt, et liberdsti €eos,
qg. Ad te clamavérunt, et salvi facti sunt : in te speravérunt, et non sunt confusi.
h. Ego autem sum vermis, et non homo : opprébrium héominum et abjéctio plebis .
i, Omnes qui vidébant me, aspernabantur me : locuti sunt labiis, et mowvérunt caput .
J. Speravit in Démino, eripiat eum : salvum ficiat eum, quéoniam vult eum .
k. Ipsi vero consideravérunt,et conspexérunt me: divisérunt sibi vestiménta mea, | et super
vestem meam misérunt sortem.
1. Libera me de ore leonis : et a cérnibus unicornuérum humilifatem meam.
m. Qui timétis Dominum,lauddte eum : univérsum semen Jacob, magnificdte eum.
n. Annuntiabitur Démino generatio ventura; | et annuntiabunt caeli justitiam ejus: Populo qui
nascétur,quem fecit Dominus.
3. MONDAY
= : ==
1(an) 1'\

U a
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1
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I\ j e 1 o g | 8 — | -
o = > <3 o ﬁ_.

me -um:Deus meus,et Dominus meus,incausamme-am-

‘UCD
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3.a. sur-ge,Démine, et inténde judicium
b. Effinde frameam et conclide advérsus e - 0s qui me per-se-quun-tur.
P — J/'\.D ey 4
| | |
27 7 ) ! i
2 = 173 — ; '
L r 1 }

L .
¢. Do-mi-ne,non secundum peccata nostra, quae fécimus nos neque secundum iniquitates nostras retribuas nobis.
d.

Domme,ne memineris iniquitatum nostrarum antiquarum: | cito anticipent nos misericérdiae

' tuae : quia pauperes facti sumus nimis.
Adjuva nos, Deus salutaris noster : et propter gloriam néminis tui, Domme libera nos:
Et propitius esto peccatis nostris, propter nomen tuum.
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4. TUESDAY

K—T

=i

|

i 7
-go -autem,dum mihi molésti essent, induébam me ci-li . ci-o, et humilidbam in jejinio a-ns-mam me-am:
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b. Et ordtio mea in sinu meo converfétur : Jidica DoOmine nocéntes me, expugna impugnantes me.
c. Apprehénde arma et scutum : et exsurge in adjutér7fum mihi.
5. WEDNESDAY
# | \
P - 2 1 1 N
¢ T i 1 1 — Iy T T
After the Le —— & :
o o f ¢ 7 P F 7
sing this Gradual:
S.a.Ne a . vértas ficiem tuam a ptero tuo, quéniam tri -bu - lor:
— ] | ; —
= % =1 3 — T
Sl 1 1 5 1 Y
| | r
b. Salvum me fac,Deus, quéniam intravérunt aquae usque
ad dnimam me - am:
04
&— ]
: P
a. veloci - - - - - ter ex -au - di me.
| ge==s.] |
7 s
= ‘ . = =
= T T
b. infixus sum in limo profundi, et non est sub- stan-ti - a.

After the Lesson (Epistle) sing: TRACT: (same tone)

Démine, exaudi orationem meam, et clamor meus ad te véniat.

Ne avértas faciem tuam a me: in quacumque die £r7bulor : inclina ad me aurem tuam.
In quacumque die invocavero te: velociter exaudi me.

Quia defecérunt sicut fumus dies me-i : et 0ssa mea sicut in frixorio confrixa sunt.

Perclssus sum sicut foenum, et aruit cor meum : quia oblitus sum manducare panem meum.

a5 ar

. Tu exstirgens, Domine, miseréberis Sion: quia venit tempus miseréndi e-jus.

6. HOLY THURSDAY

95 i\\ —7 N }\;i\ T
e L S
" 6.a. Christus factus est pro nobis obédiens usque ad mor-tem,  mortem au-tem cru-cis.

b. Propter quod et Deus exaltavit illum,et dedit illi no - men,  quodest super -0- mneno -men.
M. & R. Co. 1667
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OFFERTORY : Tone 1

A " Omit for (4) Tuesday and (5)Wednesday
2 e we— K ! e s e
(5> | N Y A 9 — — T — — =11
F .r_ O f. ‘_H—_
‘ ;/ f_
1. Con - fi-te - bor tibi, Démi - - ne, in toto cor-de me - o :
2. Im - pro-pe - ri-um exspectavitcor me-um, et mi - sé - ri - am :
3. E . ri-pe me de inimicis me - is, Ddmine,ad te_ con-fa - gi,
4. Cu - sto-di me, Démi - - ne,
5. Do - mi-ne, ex - audi orationem me-am,
6. Déx-tecra D& - mi-ni fecit virtd - tjn, déxtera Domini ex - al - td - vit
-
: > — o
75— 2 Pt —Teo »
7 T T T P @ f {l. L[l 1
T T ‘ T T T
A . ' Omit for (8) Monday and(6) Thursday !
- e IO
V 48 I{xﬁ Ii I |
i | 1
ANBY 4 [ © ] - > [ 6 )
Y ©- f = Fv
1. retribue servo tu - o ﬁ-ivam‘et custédiam sermones
2. et sustinui qui simul
contristarétur,et non fu - it consoldntem me quaesivi,et nonin - vé - ni:
3. doce me facere voluntatem tu - am
4. de manu pecca - - - to - ris:
5 : et clamor meus ad te per - - Vvé - ni - at :
6. non moriar, sed Vi .vam,
[
~ = | d . P a—
&) P =i b b 4
) OO © =< » T
VAR == = ° =1
T <3 [ 8] L e I
| T
0 . . .rit.
) A r—
b | S A | corcemes ¢ ) e st com 1 I
lan N T N
NV [ 8 ] H
[J] “O= r -
~ r
1. vivifica me sectindum verbum tu - « - um,- D6 - mi - -ne.__
2. et dedérunt in escam meam fel, et in siti mea potavérunt me_ a - ce - to._—
3. quia Deus me - us es tu, —
4. et ab hominibue iniquis eripe me, DG-mi - - ne._
5. ne avertas faciem tu - am a me._
6. et narrdbo ope - - - -ra— D6 - mi - o Bl s
e | L s
é}:x O —o- o :
L bv . » =7
=1 T i
Nu COMMUNION : Tone 8 )
¥ 19 N pl 'k\ { - | %\ Ik\ N 1N T
17y N 1T o ¥ g g o T g N IV
) R4 v v P24 - I
:, s * o /'0 d P f ® i
v _r
1.a. Hoc cor-pus, quod pro vobis tra - d¢é - tur: hic calix novi testaménti est| in
meo sanguine, di-cit Do-mi-nus.
\
: (8] ZZ (IS ) — 1
7 T - L ® T
1 I ‘
b. Hoc facite,quotiescumque s@mitis : in meam commemoratiénem .
Pa -ter, si non potest hic calix transire, nisi bibam 7/lum : fiat voluntas tua .
3. E -ru-béscant et revereantur simul,|qui gratulantur malis meis : induantur pudoére et reveréntia, | qui
maligna loquunfur adversum me.
4.a. Ad-vér-sum me exercebantur, qui sedébant in porta: et in me psallébant,qui bibébant vinum:
b. Ego vero oratibnem meam ad te, Démine, | tempus beneplaciti, Deus: in multitudine misericordiae tuae.
5.a. Po-tum meum cum fletu temperabam:quia élevans allisisti me: et ego sicut foenum arui:
b. Tu autem,Ddmine, in aetérnum pérmanes: |tu exsurgens miseréberis Sion: quia venit tempus miseréndi ejus.
6.a. DG6-mi- nus Jesus,postquam coenavit cum discipulis suis: lavit pedes eorum,et ait illis:
b Scitis quid fécerim vobis, ego Déminus et Magister? Exémplum dedi vobis,ut et vos ita faciatis.
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HOLY THURSDAY

The Mass

The Choir sings the “Introit’” (page 27, No.6) as the procession of clergy proceeds through the church to the altar
Then the “Kyrie’” is sung.

When the Celebrant solemnly intones the ‘“Gloria in excelsis Deo,” the organ is played and the bells are rung. The
Choir then sings the remainder of the “Gloria” with organ accompaniment, but once the “Gloria’’ is completed, the

”

organ and bells are silent until the “Gloria’ of the Easter Vigil Service.

Everything proceeds as usual until after the “Gospel,” at which time a homily (sermon) is preached.

WASHING OF THE FEET

In those parishes where the ceremony of the ‘““Washing of the Feet’ is customary, that ceremony takes place at
this point. It may, however, be held at some other time of the day, at the discretion of the Pastor. In the latter
case, the ceremony begins with the singing of the ‘“Gospel’”’ and continues as it appears here below.

(N.B.—If this ceremony is omitted, continue with the ‘‘Offertory’ of the Mass, page 30, No.6.)

The following antiphons, psalms, etc. are sung as soon as the Deacon and Subdeacon lead the twelve men to the
place of washing. As the end of the washing approaches, the “Ubi caritas” (Antiphon No.8) is sung.

Antiphon 1
X K N —N 1 Y ay 3y N Y N—
a5 =h ' =
1J 1 i/ 17 )|
o F KJ  § Y I
Man - da - tum no - vum— do vo- bis: * ut di - li - gd-tis in - vi- cem,
j %} [‘RI ) JY ‘;Rl ! 1 AK 1
&L= < = < 5 5 r—
|4 ’ |4 i i
sic - ut di - le - «xi VOS, —— di - cit Do - mi - nus.
—X 1 I 1 R P
— =  ———
] ] 1/ ] IV |7 1 1 I
(Y} |4 14 14
Ps. Be - d - ti im - ma - cu - ld - ti in vi - a: *
o) [ — pm— —_— A " I
p” A 1 0 | 1 i H F R iT ﬁ j\l IL T
:mj 7 7 7 ! ) o—= L =
)} r 4 T —
qui—— am -  bu - lant in le - ge Do - mi - ni..—
. Repeat Antiphon
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Antiphon 2 P
/) \ g =k P | T— e e
L 1N — IAY <z B § 1 1 1 1 N 1 B . il T
@ L 1 ‘ F ‘ ‘ o
- A 1
— T
Post-quam sur -re - xit__ Do -mi - nus * a coe - na,

>
/

|
i
)
A
Nl
H
il
am
|
|
N

) T — | N s S | G~
mi-sit a - quam— in pel - vim: coe-pit la-va - re pe - des—
- -
r— Il J } ) Gy e— P—
) G | IR 1 1 1 L I Iﬁf h : —lk\ T]—ll I : =
+ 1 <3 i i ’l L 25 2 1 l E £ 5 dl V4
D] . g . N— o - " & .
di - sci-pu - lo- rum: hoc ex-em- plum—  re -1i - quit_ e - is.
A p— I
! | i it Vi I 98 L | i I ! = 7 = 1
e S— A— A— S—-~ — — i —— —— — —
()
Ps.Ma - gnus—- Do - mi - nus, et lau - da - bi - lis ni - mis *
O i\ A A\ G S I A\ I
D" 4 | G | | sl N 1\ A Y IaY N i 1 1\ N ’;\I ‘lr ‘} rfjl TK} { .;
[))
in_— ¢i - vi-ta-te De-i no - stri, in mon-te san - cto— e - jus.
Repeat Antiphon
Antiphon 3
o) = !
o A A T T 3 — 1 1
V »% [ %7 1N ) — A 1\ 1 i — § ) i | 1 ]
I ] 1 y I'\] 8 . 1
L‘—i—d—‘—iﬁ.—i—ﬁ L td—‘—ij__‘_.__‘[;:i_t
Do - mi - nus - sus,_* post-quam coe - na - vit— cum di -
n 1 |
P A A — I 1% — 1
V » N — . A T ) s ] g | § b ] e | e =1 i E=
I )| 1N ; 1 Y g ‘T 93 ¥\ ’]74 }7 ] ! ! Il i L
L4 - ’ ® - @
sci-pu - lis su -is, la - vit_ pe -des— e - o - rum, et a -it— il - lis:
0 | R I - WY =
i 7 1 1
U \_/
Sci - - tis quid— fe - ce - rim vo - bis e - go— Do-mi -

—_ AN -_ AN n
T —— K T K K L ——— e
J— T p— ™ J— 1 & IaY IR K — N lﬁ:q
%ﬁj; ; —— S R " — ;“z o o
~ - ~

et Ma - gi - ster?— Ex-€m-plum de - di vo = bis,

7 | e — — P v ———————— e
¥+ ol 1N | B — A - | T I [ 2 Pr—
! G | £ .7 i B VA ? i | 1
% ] i S A S
- i -5 - 3 i
ut et— vos i - ta— fa-ci - a - tis. Ps.Be-ne - di - xi-sti Do-mi- ne— ter -
i N — —K N — ——k =
1) 1 ] 1 [ ¥7 | Ga— | — | A 3 A N (01 | — | IAY l% | ex=menn 1
B (o I L — — 7 —1 7 — — T
()]
ram tu - am: * a - ver - ti -sti ca-pti-vi-ta - tem Ja - cob: -

Repeat Antiphan
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Antiphon 4
A A A g A N
SEES e
Do-mi - ne,_* tu mi - hi____ la - vas pe-des?- Re-spon-dit Je-sus et— di - xit___
| A\ 4 A\ 4
1 InY 1 N N = | A ) 1 1
IR B 1 i DY ! 1 i § [ ¥
T 7. 4
e - i: Si non la-ve-ro— ti - bi— pe -des, non ha-bé- bis_par-tem__ me - cum:
—N X i
H R R H .4 R [ ¥7 L ct R i
] i 1J IV IV } U IF - i 5 5 )| LJ
|4 |4 r P 4 T r |4 | 4
V.Ve - nit er - go ad Si - mé-nem Pe-trum, * et di- xit e - i Pe - trus.

Repeat Antiphon

‘ N 1
iV 1d 1V L/ LV] / ] £ {J 1/ V‘ 1] iV h
Yy — v 7 14 Y T Y | 14
V.Quod e - go fd-ci-o, tu ne-scis mo- do: * sci - es au-tem po -ste - a.
Repeat Antiphon
Antiphon 5
I¢ — | | N - M P ﬁ t h . h
4 A ) ez | 1 I N BV 1
| ! | / § I;
> 1 7 S — e o o—
r 1 ~—
Si e -go Do-mi - nus * et Ma -  gi - ster ve - ster— la -vi vo-
Il y A - P—— |
1 1 ) i | 1 5y — ]
i [ ¥] 1 1 1 A e ) oo § !
L 17 ! 1 1 =
N — o
| E——— ] s & f
bis — pe. - des: quan-to—__ ma - gis— . vos de - be - tis
i K e
1 ) s | HAY ) o | 18
I [ ¥2 1
1 L
&
al-ter al - t¢ - ri-us— la-va - re_ pe - des? Ps. Au - di" - te haec_o -
N rl . — — |\ \ A A ; A A— N |
] £ 1 - = N N N N 1 InY In Y G o | B commtill § 1.
ﬁ_HH_‘ 4 I 4 1 o T} lr le
A\374 &
mnes gen - tes: * du - ri - bus per-ci-pi- te qui ha-bi -ta - tis— or-bem.
Repeat Antiphon
Antiphon 6
!
¢ n i i — e—eo ¥ 9o — FJ
A15%2 77— r—r— I G P— — e B > A— 7
| 4 T M =h E 4 T | 4 ﬁ 4
In hoc co - gno-scent o - mnes, * qui - a me - i e -  stis
n A " n | A i A A
o I‘l 1] 1Y I i | . %‘I Ikl l-\l T‘T
7 7 + ' [ 2 ‘, i q 1/
[J) 14 14 14 j——| |
di - sci’ - pu - li, si di - le - cti - 0 - nem ha - bu - € - ri - tis
ﬂ L A D e
> A A N ,}

Ne

Z ]
a2 =S rs——
J 7 —_— ' —F—7— !
ad in - vi - cem. V.Di - xit— Je - sus di - sci- pu - lis su - is. -

’ Repeat Antiphon
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Antiphon 7

ntk m
—

[J) JY"U i &L I
C

L 11
——

Md -ne -ant in vo - bis * fi-des, spes, ca - ri-tas, tri - a_____  haec:__
n N 1 1l rk\ lK 1 1
e e e o e e e e
1] 1] L] bl Eﬁ_
v r T ; T E
ma-jor au-tem ho - rum est ca -ri- tas. ¥.Nunc— au - tem ma-nent fi-des, spes, ca -
— - ‘
1 2| L2
1 1] 1] 1J B¢ ! 1] [ o F 3
A\SV. A 4 i 44 ) 43 | " 1 | - | j E— " A "4 " ) 1”4 L7 | G FSa——! s
U bmsmag) g — 14 T 14 L4 1 4 N—
ri-tas, tri - a— haec:_ ma - jor— au-tem ho-rum___ est cd-ri - tas.—

Repeat Antiphon

The following Antiphon with its verses is never omitted. This is begun toward the end of the washing.

Antiphon 8
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U - bi ca - ri - tas et a - mor,— De - us i - bi est.
A
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N i 5 § Q@
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V. Ti - me - 4 - mus,__ et a - me - mus__ De - um vi - vum.
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V. Et ex cor-de—— di -1 - gd - mus— nos sin - ce - ro.
e
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V.Si - mul er - go___ cum in u - num._— con - gre - gd - mur:
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¥V.Ne nos men - te di - vi - da -  mur,__ ca - ve -.a - mus.
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P h A p— A == I\ A A
D” 4 A 1N A | e | InY A\ | e | N 1\ N
e e e e e e e e e e e e
[ 4 ! T
[)) &
V. Ces - sent jur - gi - a ma - li - gna, — ces - sent li - tes.
,l i) E— A\ P — "
b” 4 A A —_—1 N | s | N 1 e = | = 1
9) 1\ I: [e— l; 1 1 & 1 1 ‘ld
R
Y.Et in meé -di - o no - stri_ sit__ Chri - stus De = us

[ *2
5
[ ¥2
VA
o) 1 — A e Iy \ \
1Y K s X fr— K—K N T
1:] A I B I,l T} {
, -
V. Giu - di - um quod —  est im - men - sum,_— at - que pro - bum:
I 1 1 + T
[ ¥ 1 1 1 1 1
| —
hJ
[J)] R 4 ~—
V. Saé-cu-1la per— in-fi-ni - ta__ sae-cu - lo - rum. A - men._

After the washing, the celebrant washes his hands. Then the ministers resume their vestments and go to the
center of the altar where the ‘“Pater Noster’ is said in silence. The following are then sung:

Et ne nos inducas in tentationem.
Sed libera nos a malo.

Tu mandasti manddta tua, Domine.
Custodiri nimis.
Tu lavdsti pedes discipulorum tuorum.

Opera mdnuum tudarum ne despicias.
Domine, exdudi orationem meam.
Et clamor meus ad te veniat.
Dominus vobiscum.

Et cum spiritu tuo.

S I VI RV eI SIS

Oremus: Adésto, Domine.....
R. Amen.

The “Mass” then continues with the “Offertory’ (page 30, No.#6).

The “Sanctus” and “Benedictus’ are sung as usual, but to the triple “Agnus Dei,” the response “Miserere Nobis”
is sung three times (i.e., the final response usually sung— “Dona Nobis Pacem”— is n ot used!) -
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During the distribution of Holy Communion, the Choir may sing the following Communion Antiphon, and add to

it one or more of the succeeding psalms, depending on the number of communicants. Between each Psalin the Antiphon
is repeated. (No “Gloria Patri” at end of psalm!)

COMMUNION (simplified chant)

Hu 8 A S | ] |
o o LT N | E—— | 1 N ] Y 1T Il
L )| N ] 8 - I 1
:@b‘—'_ti—‘i‘(_j:' e - j
O o Y 4
Do -mi - nus Je - sus, * postquam coenavit cum discipulis su - is,

| fan ) T % ‘ i i . i l
A\S % O 7 i L @ ] -

D) - -

lavit pedes eorum, et a - it il - lis: Scitis quid fécerim vo - bis,

HNu 8 N — N

P4 g;rrr ,I Y | o | ':[ ‘T &l + T ﬁ A ) e | I 1

- & T [\ 3 !

3%7‘ o e e e r— ﬁ:t’:t‘ﬁ

ego Dominus et Ma-gi - ster? Exémplum dedi vo-bis, utetvosi-ta— fa-ci- d - tis.

If desired, the “Communion Antiphon’’ may be sung to the following Psalm tone:

IR N t
AN -
jég! ! ’ 1 (@ ] w F

1. Do - mi - nus Jesus, postquam coenavit cum disquulis su - is,
2. Scitis quid fecerim vobis, ego Dominus et Ma - - gi - ster?
(st N
p” AR V%l N I
{r—+ [®) —7 -
(a1 —& —
6 5
1. lavit pedes eorum, et a - - - - it il - lis:
2. Exémplum dedi vobis, ut et vos ita fa - z - ci - a - tis.
Psalm 22:
Ha 8 ‘ .
P A Jh SE—— i B — — T
v il + IR A 1N
+ T
: o terw
1. Do -mi - nus pascit me: nihil mihi de - est; * in pdscuis viréntibus cubdre me fa - cit. .
2 Ad dquas, ubi qui€scam, con-du-cit me; * réficit ani-mam me-am.
3. Deducit me per sémitas re-ctas* propter no-men su-um.
4 Etsi incédam in valle tene-brg-sa, * non timébo mala, quia fu me-cum est.
5 Virga tua et bdculus tu-us: * haec me con-so-lan-tur.
6 Paras mihi men-sam * spectantibus adversdri-is me-is.
7. Iningis dleo caput me-um; * calix meus ubér-ri-mus est.
8 Benignitas et gratia me se-quen-tur * cunctis diébus vi-fae me-ae,
9 Et habitabo in domo Dg-mi-ni * in longissi-ma tém-po-ra.
Repeat Antiphon: “Dominus Jesus’’
M &R.Co.1667 ’ i
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Psalm 71: o
w8 Flex A . :
o LITT | N 1 1N 1
Lidh ¢ § L 11 A\ 1
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. De-us

S N

10.
11.
12.
13.
14.
15.

16.

17.
18.

M. &R. Co. 1667

judicium tuum re-gi da, * et justitiam tuam fili - o re - gis.

Gubérnet pépulum tuum cum ju-sti-ti-a, * et himiles tuos cum ae-qui-ta-te.

Afferent montes pacem pg-pu-lo * et colles ju-sti-ti-am.

Tuébitur himiles pdpuli, salvos fdciet filios pdu-pe-rum * et conteret op- pres-sg-rem.

Et diu vivet ut sol, * et sicut luna in omnes genera-ti-o-nes.

Descendet ut pluvia super gra-men, * sicut imbres qui irri-gant ter-ram.

Florébit in diébus ejus ju-sti-ti-a * et abunddntia pacis, donec defici-at lu-na.

Et domindbitur a mari usque ad ma-re, * et a flimine usque ad termi-nos ter-rae.

Coram illo procident inimici e-jus, * et adversdrii ejus pulve-rem lin-gent.

Reges Tharsis et insularum munera of-fe-rent; * reges Arabum et Saba dona ad- du-cent:

Et adorabunt eum omnes reges ter-rae, * omnes gentes sérvi-ent e-i.

Etenim liberdbit pauperem invo-cdn-tem, * et miserum, cui non est ad-ju-tor.

Miserébitur inopis et pdu-pe-ris, * et vitam pduperum sal-va-bit:

Ab injuria et oppressidone liberabit e-os, * et pretidsus erit sanguis edrum co-ram il-lo.

Ideo vivet, et dabunt ei de auro Ardbiae,t et orabunt pro eo sem-per: * perpétuo

benedi-cent e-i.

Erit abunddntia fruménti in terra; ¥ in summis mdntium strepit, ut Libanus, fructus
e-jus, * et florébunt incolae drbium ut grami-na ter-rae.

Erit nomen ejus benedictum in saé-cu-la; * dum lucébit sol, permanébit no-men e-jus.

Et benedicéntur in ipso omnes tribus ter-rae, * omnes gentes beatum praedica-bunt e-um.

Repeat Antiphon ‘Dominus Jesus”
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Psalm 103:

Nu # Flex t 1 .
b A TV S — K : Y=kt — ih — {
%ﬁ = (& e (s ) w — > é’{'“ii
1. B€-ne - dic, anima mea, Dg-mi-no! * Ddmine, Deus meus, magnus es val - de!
2. Majestdtem et decorem in-du-tus es, * amictus lumine sic-ut pal-li-o.
3. Extendisti caelum sicut du-lae-um, * exstruxisti super aquas conclavi-a tu-a.
4. Nubes constituis currum tu-um, * dmbulas super a-las ven-ti.
5. Nuntios tuos facis ven-tos, * et ministros tuos ignem ar-dén-tem.
6. Funddsti terram super bases e-jus: * non vacillabit in saécu-lum saé-cu-li.
7. Océano ut vestimento texisti e-am, * super montes steté-runt a-quae.
8. Increpdnte te fu-ge-runt, * te tondnte tre- pi-da-runt.
9. Ascendérunt montes, descendérunt val-les * in locum quem statui-sti e-is.
10. Términum posuisti, quem non transgredi-dn-tur, * ne iterum opéri-anf ter-ram.
1. Fontes defldere jubes in ri-vos * qui manant in-fer mon-tes.
125 Potum praebent omni bestiae a-gri: * onagri exstinguunt si-fim su-am;
13. Juxta eos habitant vdlucres cae-li, * inter ramos e-dunt vo-cem.
14. Rigas montes de concldvibus tu-is, * fructu operum tudrum satid-tur ter-ra.
15. Prodicis gramen ju-mén-tis * et herbam, ut s€rvi-af hg-mi-nis;
16. Ut trahat panem de ter-ra, * et vinum quod laetificet cor hd-mi-nis;
17. Ut fdciem exhilaret g-le-o, * et panis reficiat cor hg-mi-nis.
18. Saturdntur drbores Dg-mi-ni, * cedri Libani quas plan-ta-vit.
19. Illic volucres nidum po-nunt; * cicdniae domus sunt a-bi-e-tes.
20. Mdntes excélsi i-bi-ci-bus, * petrae hyrdcibus perfugi-um prae-stant.
21. Fecisti lunam ad témpora si-gndn-da; * sol cognovit occd-sum su-um.
22 Cum facis ténebras et ori-tur nox, * in ea vagantur omnes bésti-ae sil-vae.
23. Catuli lednum rugiunt ad prae-dam, * et petunt a Deo e-scam si-bi.
24. Cum dritur sol, re-cé-dunt, * et in cubilibus suis re-cim-bunt.
25. Homo exit ad opus su-um * et ad laborem suum usque ad ve-spe-rum.
26. Quam multa sunt opera tua, Domine! t ¢mnia cum sapiéntia fe-ci-sti: * plena est
terra creatu-ris tu-is.
27, Ecce mare magnum et late patens: T illic reptilia sine r&'-me-ro, * animailia parva
cum ma-gnis.
28. Illic naves per-dm-bu-lant, * Leviathan, quem fecisti, ut ludat in e-o.
29. Omnia a te ex-spé-ctant, * ut des eis escam témpo-re su-o.
30. Dante te eis cdl-li-gunt; * aperiénte te manum tuam, implén-fur bo-nis.
31. Si abscondis faciem tuam, turbantur; T si aufers spiritum edrum, de-cé-dunt * et
revertintur in pulve-rem su-um.
32. Si emittis Spi}itum tuum, cre-an-tur, * et rénovas fdci-em ter-rae.
33. Gloria Domini sit in ae-tér-num: * laetétur Ddminus de opéri-bus su-is.
34. Qui réspicit terram, et tré-mu-it; * tangit montes, ef fu-mant.
35. Cantdbo Ddmino, donec vé-ni-am; * psallam Deo meo, quamdi-u e-ro.
36. Jucundum sit ei eloquium me-um: * ego laetabor #n Dd-mi-no.
37. Tolldntur peccatdres de terra, et impii ne sint ul-tra; * bénedic, dnima me-a, DG-mi-no!
Repeat Antiphon ‘“Dominus Jesus”
M.&R. Co. 1667 : ’
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1. Lau-dd - te Dominum in sanctuario e - jus, * laudate eum in augusto firmamén-z0 e - jus.
2 Lauddte eum propter grandia opera e-jus, * lauddte eum propter summam majestd-¢em e-jus.
3. Lauddte eum clangore tu-bae, * lauddte eum psaltério ez ci“tha-ra.
4 Lauddte eum tympano et cho-ro, * lauddte eum chordis e# dr-ga-no.

5. Laudate eum cymbalis sondris, laudite eum cymbalis crepi-tan-ti-bus, * omne quod
spirat, lau-det Dg-mi-num!

Repeat Antiphon: “Dominus Jesus”

Orémus: Refecti vitdlibus...... B. Amen.

VY. Benedicdamus Domino.
B. Deo Gratias.

The blessing and last Gospel are omitted.
The clergy then prepare for the procession to the Repository.

During the procession the ‘“Pange Lingua’ 1is sung as follows:— The first four stanzas are sung and repeated
until the procession reaches the Respository, when the last two stanzas, ‘“Tantum Ergo,” etc., are sung.

1] :l I
I ) — -
1.Pan-ge lin-gua_ glo-ri -0 - si Cor - po-ris my-sté-ri - um, —
2. No -bis da - tus,— no -bis na - tus Ex__ in- td - cta Vir- gi - ne,
3. In  su- pré- mae — no - cte coe - nae, Re - cum-bens cum fra-tri - bus,
4.Ver-bum ca- ro, — pa-nem Ve - rum Ver - bo car-nem ¢éf - fi - cit: —
5. Tan-tum er - go— Sa-cra - mén - tum Ve - ne-ré-mur cér- nu- i:
6. Ge-ni - to - ri,— Ge-ni - td - que Laus— et ju -bi -1ld-ti - 0, ———

1.San - gui - nis - que pre-ti - ¢ - si, Quem in mun-di pré-ti - um
2. Et in mun-do con-ver - sd - tus, Spar -so ver - bi sé - mi - ne,
3. 0b - ser - va- ta le - ge ple - ne Ci - bis in le - gda - li - bus,
4. Fit - que san-guis Chri- sti me - rum, Et si sen-sus de - fi - cit,
5. Et an - ti'- quum do - cu - mén-tum No - vo ce-dat ri - tu - i:
6. Sa - lus, ho - nor, vir - tus quo - que Sit et be - ne - di - cti- o:
b  — ek~
Py T
: ; v v eeeg v
1. Fru-ctus ven-tris ge - ne - ro - si Rex ef-fu-dit— gen- ti - um.
2. Su-1i mo-ras in- co- ld- tus Mi - ro clau-sit— or - di - ne.
3. Ci- bum tur-bae du- o - de- nae Se dat su-is — ma - ni-bus.
4. Ad fir-mdn-dum cor sin- cé-rum So- la fi - des_ suf - fi- cit.
5. Prae-stet fi- des sup-ple- mén-tum Sen-su-um de - fé - ctu-i.
6. Pro-ce-dén-ti ab u - tro-que Com-par sit lau - dd - ti - o. A - men._
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GOOD FRIDAY

The Solemn Liturgical Afternoon Service of the Passion

and Death of the Lord

Part I: The Lessons

The procession advances to the altar through the church in silence. When the clergy reach the altar they make
the usual reverence, and then prostrate themselves. All others take their places, where they kneel with deeply
bowed heads. All pray in silence.

At a given signal, everyone, still kneeling, but with lifted heads,listens while the celebrant rises and sings the oration.

Oration: Deus, qui peccati veteris.....
B. Amen.

After the oration, the celebrant and ministers go to the sedilia. Meanwhile a lectern s placed in the center of
the sanctuary and the reader begins the first lesson, as everyone is seated.

First Lesson: Haec dicit Dominus: In tribulatione sua....
GF MmN G W s § plus quam holocdusta.

the choir then answers with the

First Responsory: Tone 2

— #u‘n r— \1 N— - K T
Gt e——— ¢ ewio =
1. Do-mi-ne, audivi auditum tuum, et ti- mu-i: considerdvi opera tua, et ex - pa-vi.
2. In médio dudrum animali-
um innotescéris T dum appro-
pinquaverint anni, cogno-sc€ - ris:  dum advénerit tempus, os - ten -dé-ris.
3. In eo, dum conturbdta
fuerit anima me - a: in ira, misericordiae me - mor e -ris.
4. Deus a Libano ve-ni-et: et Sanctus de monte umbrdso et con-den-so.
5. Opéruit caelos majestas e - jus: et laudis ejus plena est ter-ra.
After the Responsory all rise. The celebrant sings ‘‘Oremus;” the deacon ‘‘Flectamus Genua.”  All genuflect
and spend a few moments in silent prayer. The deacon sings ‘‘Levate” and all rise. The celebrant sings the

following oration.

Oremus: Deus, a quo et Judas.....
B. Amen.

The second lesson is then sung while all are seated.

M. &R. Co. 1667
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Second Lesson: In diébus illis: Dixit Dominus ad Moysen et Aaron..

the choir then answers with the

Second Responsory: Tone 2

........ est enim Phase, id est transitus, Domini.

§.b Nt ——
—4 i"l(‘ (.Ir}i } [ @ ] ‘]y K!(‘! 1
1. E -ri- pe me, Domine, ab homine ma - lo: * a viro iniquo 1i’ - be-ra  me.
2. Qui cogitaverunt malitias in cor-de: * tota die constitué-bant praé-li-a.
3. Acuerunt linguas suas sicut ser-pén-tes: * venénum aspidum sub labiis e-g-rum.
4. Custodi me, Domine, de manu pecca-to-ris: * et ab hominibus iniquis 1i~be-ra me.
5. Qui cogitavérunt supplantdre gressus me-os: * abscondérunt supérbi ldque-wm mi-hi.
6. Et funes extendérunt in ldqueum pédibus me-is: * juxta iter scandalum posué-runt mi-hi.
7. Dixi Domino: Deus meus es tu: * Exdudi, Ddmine, vocem oratio-zis me-ae.
8. Domine, Ddmine, virtus salutis me-ae: * obumbra caput meum in di-e bel-li.
9. Ne tradas me a desidério meo peccatdri: cogitaveérunt ad-zér-sum me: * ne derelin-
quas me, ne unquam ex-al-tén-tur.
10. Caput circuitus e-o-rum: * labor labiorum ipsorum opéri-ez e-os.
11. Verumtamen justi confitebintur nomini fz-o: * et habitdbunt recti cum vul-fx tu-o.

Upon the completion of the second lesson and its responsory, preparations are made for the singing of the ‘‘Passion.”

Passion according to Saint John.

The Second Part of the Liturgical Service

The Solemn Orations which are called “The Prayer of the Faithful”

After the “Passion’’ has been completed, and the celebrant has changed vestments, he goes with his ministers
to the altar to sing the solemn orations.

The choir and people answer ‘“Amen’’ each time after the usual ‘“Per omnia sa€cula saeculorum”.

Oration 1.

Oration 2.

M. &R. Co. 1667

Omnipotens sempitérne Deus.....
2. Amen.

Omnipotens sempitérne Deus, .cuius indicio....’
B. Amen.

For the Holy Church

“QOrémus, dilectissimi nobis.....

Orémus - Flectamus Génua - Levate

For the Supreme Pontiff

“Orémus et pro beatissimo Papa nostro...

Oremus - Flectamus Geénua- Levate

)
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Oration 3. For all Orders and Ranks of the Faithful

“Orémus et pro omnibus episcopis......
Orémus - Flectamus Génua- Levate

Omnipotens sempitérne Deus, cuius spiritu...”
B. Amen.

Oration 4. For the Officials of the Country
“Orémus et pro omnibus res publicas moderantibus...
Orémus - Flectamus Genua - Levate

Omnipotens sempitérne Deus, in cdius manu....”

B. Amen.

Oratior 5. For Catechumens

“Oremus et pro catechumenis nostris......
Oremus - Flectamus Génua - Levate

Omnipotens sempitérne Deus, qui Ecclésiam tuam...”
B. Amen.

Oration 6. For the Needs of the Faithful
“Oremus, dilectissimi nobis, Deum......
Oremus - Flectamus Génua - Levate

Omnipotens sempitérne Deus, maestorum consolatio....”’

2. Amen.

Oration 7. For the Unity of the Church

“Oremus et pro haeréticis et schismaticis.....
Orémus - Flectamus Genua - Levate

Omnipotens sempitérne Deus, qui salvas omnes...”
£. Amen.

Oration 8. For the Conversion of the Jews
“Orémus et pro perfidis Judaéis: ......
Oremus - Flectamus Genua- Levate

Omnipotens sempitérne Deus, qui étiam juddicam..”

B. Amen.

Oration 9. For the Conversion of the Infidels

“QOremus et pro paganis......
Orémus - Flectdmus Genua - Levate

Omnipotens sempitérne Deus, qui non mortem...”
B. Amen.

M. &R. Co. 1667
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The Third Part of the Liturgical Service
The Solemn Adoration of the Holy Cross

Preparations are made for the solemn unveiling of the Cross.

As the celebrant unveils the first part of the Cross, he sings: ‘“Ecce lignum Crucis!’  As he continues ‘‘in quo
salus mundi pependit,” the ministers join in the singing. The choir and people then answer ‘'Venite Adoremus.’
This is repeated twice and each time in the same manner. With each repetition the celebrant raises the tone.

n — A -_ A
} r A ]
o | N | camren | } - § R | 1 ] o ! ] | N 11 ! 0 1 ) () (L | 1 Il |
I 1 2 D | 1\ ! | S R | !
~ - e ;
Ec-ce— 1i - gnum Cru - cis,— in quo sa - lus mun - di—o

To which th:vchoir and people respond :

|
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= " v ~ \‘ ;- -
pe-pen - dit. Ve - ni - te - ad - o-re - mus.—

(All kneel for a brief moment of
adoration after the ‘‘Venite’ )

Adoration of the Cross

During the adoration the choir sings the following ‘‘Improperia’” and other hymns. The singing should continue
until the adoration is completed. If it is completed before all the following can be sung, the doxology “Sempiterna
sit beatae Trinitati gloria’’ etc., is always used as a conclusion. This is the last verse of the “Pange Lingua’(see page 32g),

Improperia
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Y.Qui-a__ eduxi te de ter-ra Ae-gy-pti: * parasti crucem Salva - to - ri tu - o.
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() u N Ay P
p° AR 1Y | P N N N 1 1 1
Htior ——  tee _res T8 =2
» T 7
A\\3% 1) T
), r v 4
Et introduxi in terram sa-tis o -pti-mam: * parasti crucem Salv - to-ri tu - o.
The two sections sing again the ‘‘Agios o Theos’ and the other invocations, as before.
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Acéto namque sitim me-am po - td - sti: * et lancea perforasti latus Salva-to-ri tu - o.
The two sections sing again the ‘Agios o Theos’ and the other invocations, as before.
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II. Popule Meus.
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Repeat the Antiphon as far as the Psalm.

The “Crux fidelis, Dulce Lignum” and ‘‘Pange lingua’’ are sung alternately in the following manner:

First “Crux fidelis” and “Dulce Lignum,” then the first stanza of the “Pange lingua,”’ followed by “Crux fidelis;”

the second stanza of the ‘“Pange lingua,’” followed by “Dulce lignum;” the third stanza of the “Pange lingua,” followed

again by “Crux fidelis)” “Crux fidelis” and ‘“Dulce lignum’’ being sung alternately after each stanza of the ‘‘Pange
lingua’’.
Crux
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Pange lingua
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1. Pan-ge, lin - gua,_ glo-r1i -0 - si_ Ldu-re-am_ cer - td - mi - nis,
2. De pa-rén - tis__ pro-to - pld - sti__ Frau-de Fa - ctor_ con-do - lens,
3. Hoc o - pus— mno - strae sa - 1d - tis—. Or-do de - po - po - sce - rat:
4.Quan-do ve - nit_ er -go sa - cri_. Ple-ni -tdi - do— tém- po - ris,-
5. Va-git in - fans in -ter ar - cta_ Con-di - tus— oprae - s€ - pi - a:
6. Lus-tra sex_ qui jam per-€ - git, Tem-pus im - plens_ cor- po - ris,
7..Fel-le po - tus_ ec -ce lan - guet: Spi - na, cla - vi,__ lan - ce - a:
8. Fle-cta ra - mos, ar-bor al - ta,—— Ten-sa la - xa__ vi - sce - ra,
9. So-la di - gna_ tu fu-i - sti__ Fer-re mun - di__ Vi- cti - mam,
10. Sem-pi - tér - na__ sit be- d - tae— Tri-ni-td - ti__ glo-ri - a
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9. At - que por - tum__ prae - pa - rd - re Ar - ca__ mun -
10. Ae - qua Pa - tri,— Fi - 1i - o - que; Par de - cus—
) I\ [o—— ]
p 4 1N a 1 T 1[\) ﬁ 5\, — o {__:_' ,I ]
1. phum_ n¢ - bi - lem: Qud - i = ter Red - eém - ptor— or - bis
2. mor - su ru - it: Ip - se li - gnum tunc no - tda - vit,
3. tem _ fal - le - ret: Et me . de - lam_ fer - ret__ in - de,
4.bis—_ Con-di - tor: At - que vén-tre__ vir -gi - nd - 1
5.ter— dl - li - gat: Et - De - i ma - nus pe - deés - que
6.ni__ de - di - tus, A - gnus in cru - cis le - vd - tur
7. nat— et cru - or: Ter - ra, pon- tus,_ as - tra,— mun - dus,
8.na - ti - vi - tas: Et su -  pér-ni_ mem-bra_ Re - gis
9.do—— ndu- fra - go: Quam sa - cer cru - or per - un - xit,
10.Pa - rd - cli - to: U - ni" - us Tri - ni' - que— no - men
o) -
o P —— A —— — T
W‘ 1 T 1] T T I 1 — 1 —
g ¢ o9 T —0 ¢ o v % 9 4 (4
1.Im - mo - ld - tus__ vi -ce - rit. . sings Crux ~—
2.Dam-na__ i - gni_ut sdl -ve - ret. II. sings Dulce
3. Ho - stis_—  un - de lae’ - se - rat. I. sings Crux
4.Car -nea - mi’ - ctus— pro-di - it II. sings Dulce
5.Stri - cta— cin - git__  fd - sci - a. 1. sings Crux
6.Im -mo - lan - dus_— stii- pi - te. II. sings Dulce
7.Quo la - van - tur— fld - mi - ne! I. sings Crux
8. Ten-de— mi - ti sti - pi - te. II. sings Dulce
9.Fu -sus— A - gni cor-po - re. I. sings Crux
10.Lau - det_ u - ni - ver-si - tas I. and II. A - men.—
After “Amen’’ choir II sings ‘‘Dulce.”
The last verse of the above is the conclusion which is never omitted. This is used even if the adoration finishes
before all of the above can be sung. .
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The Fourth Part of the Liturgical Service

The Communion

When the adoration of the Cross has been completed, preparations are made for the procession from the Repository

During the procession, the choir sings the following:

Antiphons 1, 2 and 3.

0 R N |

y 4 o B NN ) .
:@i‘_l ot E—H—@i—_
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1. Ad-o - ramus te, Christe, et benedi - = - ¢i-mus ti - bi, *
2.@Per 1i - gnum servi fa -cti su - mus, *
) Fructus drbo - - - - ris se-du-xit nos, *
3. Sal-vd - tor mundi, salva nos:| quia per Crucem et Sanguinem tuum red-e - mi-sti nos, *
ﬂ \ I\ A
b4 .Y N ) N "
i 4 ] L 1] N 1
| an) 1L @ ) P & N B
XY—+ - ® ®——(J o
U il 4 w
1. quia per Crucem tuam red- - - e -mi-sti mun - dum
2. a) et per sanctam Crucem 1i - s - be - ra - ti su - mus:
» Filius De - i red - € - mit nos.
3. auxilidre nobis, te depreca - 2 - mur, De - us no - ster.

When the procession to the altar has been completed, the service continues without music until the time of dis-.

tribution of Holy Communion.

Pater noster, qui es in caelis:*
Sanctificetur nomen tuum. *
Adveniat regnum tuum. *

However, the ‘‘Pater Noster’”

is recited by all.

Fiat voluntas tua, sicut in caelo, et in terra.*

Panem nostrum quotidianum da nobis hodie: *

Et dimitte nobis débita nostra,*

Sicut et nos dimittimus debitoribus nostris. *

Et ne nos inducas in tentationem; *
Sed libera nos a malo. *

Amen.
Celebrant: Libera nos quaésumus......
Choir and people: Amen.

While Holy Communion is Feing distributed, the following Psalm and/or one or more of the Responsories of Matins

for Good Fridav m-~y be sung:
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Psalm 21: +
A » ﬁ Hex N | i A
ey e T
I !()! & I J\’ !
1. De-us meus, Deus meus, quare me dereli-gui” - sti? * Longe abes a précibus, a
verbis cla-mo-ris me-- i.
2. Deus meus, clamo per diem, et non ex-au-dis,* et nocte, et non at-ten-dis ad me.
3. Tu autem in sanctudrio Ad-bi-tas, * laus Is-ra-el.
4. In te speraverunt patres no-stri, * speraverunt et libe-ra-sti e-os;
5. Ad te clamaverunt et salvi fa-cti sunt, * in te speravérunt et non sunt con-f_tf~si.
6. Ego autem sum vermis et non ko-mo,* opprobrium hdminum et despé-cti-o ple-bis.
7. Omnes vidéntes me de-ri~dent me, * didicunt labia, a-gi-tant ca-put:
8. “Confidit in Ddmino: liberet e-um, * eripiat eum, si di“/i-get e-um.”
9. Tu utique duxisti me inde ab «-te-ro; * securum me fecisti ad ubera ma-tris me-ae.
10. Tibi traditus sum inde ab or-tu, * ab utero matris meae Deus me-us es tu.
11. Ne longe stéteris a me, quoniam #ri~bu-lor; * prope esto: quia non est ad-ju-tor.
12. Circumstant me juvénci mul-ti, * tauri Fa-san cin-gunt me. B
13. Apériunt contra me os sz-um, * sicut leo ra-pax et ru-gi-ens.
14. Sicut aqua ef-fi-sus sum, * et disjuncta sunt omnia os-sa me-a:
15. Factum est cor meum tamquam ce-ra, * liquéscit in viscé-ri-bus me-is.
16. Aruit tamquam testa guttur me-um, T et lingua mea adhaéret fd<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>